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À &Newill. Dobroe utro, klass. My o^enx s^astliwy

wernutxsq s@da i snowa was priwetstwowatx \tim

zame^atelxnym Imenem Gospoda Iisusa. Wer@, ^to \ta nedelq

byla dlq was nedelej blagoslowenij i proslawleniq Ego.

2 Pri whode q wstretil tam malenxkogo malx^ika, i on dal mne

otkrytku, na kotoroj Angel oberegaet dwuh malenxkih detej. Q ne

znal, ̂ to \to=\to byl Daulton, maly[ Daulton.

3 A tut neskolxko nedelx nazad, ili neskolxko&Okolo dwuh

nedelx nazad odin otec, Hristianin, prosil za swo@

dewo^ku-podrostka, kotoraq togda ne byla Hristiankoj, kogda on

stoql w molitwennoj o^eredi. I Swqtoj Duh progoworil: “Q=Q da@

tebe twoë ditq”. I wot ona zdesx w \to utro, spasënnaq i kre]ënnaq

wo Imq Gospoda Iisusa, sidit na platforme, to^no kak skazal

Swqtoj Duh. I wse drugie deti sidqt wokrug. Q zna@, ^to semxq

Daultona s^astliwa.

4 Widite \tu ven]inu, za rebënka kotoroj molilisx w pro[loe

woskresenxe, hotq rebënok umiral. Q wivu, ̂ to rebënok w \to utro s

nami, i my tak s^astliwy ot \togo, sestra. Dumali, ^to u nego

my[e^naq atrofiq, no u nego \togo net. Itak, my o^enx blagodarny.

5 Wivu wseh na[ih horo[ih druzej. Q pomn@, kak wot \tot

^elowek specialxno podo[ël ko mne pogoworitx odnavdy w=w

~atakwe, kavetsq, tam. My zawtrakali s wami, i wa[ej venoj i

detxmi, kavetsq&ili s wami i wa[ej venoj, da, i s detxmi tove.

<Brat goworit: “W Midltaune”.=Red.> W Midltaune, na&No my

wse&Q zabyl nazwanie, prosto nazwal ~atakwoj. Da, s\r. Mnogie iz

moih horo[ih druzej.

6 Wot zdesx Brat ~arli Koks i Sestra Nelli, ih dom = \to moj

wtoroj dom, wy dlq menq prosto kak moi sobstwennye deti. Q edu

tuda, i q tam prowovu bolx[u@ ^astx swoego wremeni dlq otdyha,

imenno tam. On samyj lu^[ij ohotnik na belok w [tate Kentukki,

nu a q w Indiane. Itak Indiana&I, ~arli, q gowor@ tebe, q prosto

sku^a@, uh, kak hotelosx by pojmatx neskolxko \tih krappi ili

polosatyh okunxkow, pered tem kak my tam na^nëm. Dejstwitelxno

^uwstwu@, q zanqlsq by \tim.

7 Brat Parnell&Par-&Arnett, iz Lui&`vnoj Karoliny.

I Brat&Wot, kak mnogo zdesx l@dej iz raznyh mest, posetiw[ih

nas w \to utro.

8 Wy znaete, u nas zdesx net nikakogo postoqnnogo ^lenstwa. U

nas prosto ob]enie drug s drugom, i Krowx Iisusa Hrista, Syna

Bovxego, o^i]aet nas ot wsqkoj neprawednosti.
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9 Wot, u nas udiwitelxnoe izu^enie, prosto slawno. I my, po

krajnej mere, q&zna@, ^to q radu@sx \tomu, i q zna@, ^to wse wy

tove raduetesx \tomu. Inogda q na^inal i celyj denx goworil ob

\tom ili ^ital ob \tom, q bral paru stihow i na^inal idti po

Pisani@, i srazu widi[x, ^to uve pro[ël ot Knigi Bytie do

Knigi Otkrowenie, i wsë e]ë idë[x.

10 I, znaete, q hotel by otwesti wremq, kogda my smogli by=

kogda my smogli by projti po Knige k=k Ewreqm, i wzqtx prosto

kak&Wot, kogda nastupit beli^ij sezon, naprimer, w sentq-&

gde-to okt-&awgust, znaete, i razbiratx \to do samogo ot_ezda za

morq, prosto kavdyj we^er po Knige Ewreqm, ili po Knige Ishod.

Kak Bog, w Ishode, wywodit Swoj narod iz Egipta, wyhod!

Zame^atelxnyj obraz o nas, gotowq]ihsq teperx k na[emu

wyhodu. |to, o-o, \to takaq prekrasnaq [tuka. Wsë Pisanie

prosto swqzywaetsq, i \to odna bolx[aq Istoriq.

11 Tak wot, w \to utro my=my e]ë na Knige&My sobiralisx

wzqtx perwye tri glawy Knigi Efesqnam. Pisxmo Pawla k

Efesqnam w Efes, gde pytalsq pozicionno postawitx cerkowx. I

pered tem, kak za \to prinqtxsq, my otwedëm nemnogo wremeni dlq

molitwy, pered tem kak my na^nëm.

12 O Gospodx, na[ Bog, my whodim teperx w Prisutstwie Twoë,

takimi nedostojnymi, kakowy my estx, odnako my znaem, ^to

tam estx Vertwennaq Krowx, o^i]a@]aq nas ot wsqkoj

ne^istoty i predstawlq@]aq nas pred Otcom neporo^nymi,

newinownymi. My ni^ego ne mogli by sdelatx, ^toby zasluvitx

\to. No potomu ^to Iisus sower[il \to dlq nas, my smirenno

sklonqemsq w Ego Prisutstwii pred Ego Imenem, prosim, ^toby

Ty w \to utro poslal k nam Swqtogo Duha. I ne budu^i

kakim-to teologom ili znatokom kak rasstawlqtx Pisanie po

porqdku, no prosto w wostorge i blagodarnosti o]u]eniq

Swqtogo Duha, kak On prohodit ^erez moë su]estwo, pustx

On blagoslowit wseh nas wo wremq ^teniq Twoego napisannogo

Slowa, ^toby Ono moglo statx dlq nas We^noj Viznx@. Daruj

\to, Otec. My prosim ob \tom wo Imq Iisusa i radi Iisusa.

Aminx.

13 Teperx q dolven zdesx skazatx, wo-pérwyh, ^to esli q

kogda-nibudx skavu ne^to takoe, s ^em wy nesoglasny, ^to ne

pokavetsq prawilxnym, movet bytx, absol@tno neprawilxnym

dlq wa[ego u^eniq, ili ^to-to takoe, s ^em wy ne movete

soglasitxsq, q wer@, ^to Swqtoj Duh, ^to On sdelaet \to

nastolxko zrelym i nastolxko sladkim, ^to ne budet&nikakoj

obidy woob]e. Widite? |to budet=budet ^erez l@bowx i ob]enie,

wot ^to \to takoe&wot takim obrazom.

14 I wsë \to na^ali s propowedi w pro[loe woskresenxe, q

duma@, w pro[loe woskresenxe utrom, \to Otwervennyj Carx.
Kto-nibudx polu^il uve \tu kassetu? Q duma@, ^to u nih estx,

i wy smovete ih wzqtx, esli velaete = Otwervennyj Carx.
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15 Teperx, e]ë neskolxko dnej i my na^nëm w&w Midltaune,

Ogajo. My hotim, ^toby wse, kto=kto k tomu wremeni

opredelqtsq s otpuskami, obqzatelxno tam s nami wstretilisx,

potomu ^to my ovidaem, ^to \to budet zame^atelxnoe wremq

ob]eniq w Midltaune, Ogajo. Predsedatelxstwu@]ij w komitete,

q duma@, doktor Sulliwan. Tam budet pqtx we^erow, q budu

propowedowatx kak gostx na Mevdunarodnoj Konwencii

Mevkonfessionalxnoj cerkwi. I zatem=zatem posle \togo

na^nutsq na[i sobstwennye sobraniq. U nas \to zaplanirowano do

dwenadcatogo, no razumeetsq, ^to my movem prodlitx e]ë na

nedel@ posle \togo, zawisit ot togo, kak powedët Swqtoj Duh. My

wse hotim bytx wodimymi Duhom; delatx to, ^to Duh Swqtoj

goworit delatx, i delatx \to bystro.

16 I dawajte budem pomnitx, kogda my poslu[ny Duhu, nam nado

nau^itxsq odnomu wavnomu uroku = nikogda ne toropitxsq.

Ponimaete, otwedite wremq, imejte weru. Esli my o ^ëm-to

poprosili Boga, pomnite, ^to Bog otwe^aet na molitwu. On delaet

\to w swoë wremq, nailu^[im obrazom, werno sower[aet \tot trud

dlq nas. A esli \to ne tak, togda ^to my delaem zdesx w \to utro?

Na ^to=na ^to togda pretenduet Hristianstwo? Bog&Esli \to

ne Slowo Bovxe, togda Ono newerno, togda my okavemsq sredi

samyh valkih l@dej.

17 Q tak rad soedinitxsq serdcami so mnogimi, kotorye zna@t,

^to |to estx nepogre[imoe Slowo Bovxe. Togda |to, |to kavdoe

Slowo = Istina, kavdoe Slowo iz |togo, kavdaq faza iz |togo. I

Bovxej blagodatx@, kak u menq byla priwilegiq wzglqnutx na tu

Zeml@, k kotoroj my odnavdy naprawimsq.

18 W^era. L@di ne zna@t, kakie gnetu]ie wremena nastupa@t s

\tim sluveniem. Q, dejstwitelxno, podawlen, i q skazal vene: “Q

hotel by prosto ujti”.

Ona skazala: “Za^em ty tak gowori[x, Bill?”

Q skazal: “Oh, tút u menq wsqkie tqgoty”.

19 I tut ve, kazalosx, Swqtoj Duh skazal: “Ty ho^e[x ih

obojti? Ty ho^e[x ot nih uwilxnutx?” Widite?

20 “Net, = skazal q, = daj mne twërdo stoqtx pered licom wsego

\togo i wstretitxsq s \tim. Widite, prosto&” Widite?

21 |to namnogo lu^[e. ~estno, istinno, q gowor@ \to pered

swidetelqmi, ^to kak tolxko zakon^itsq \ta viznx, my wojdëm na

Zeml@, kotoraq za predelami wsqkih predstawlenij. I esli zdesx

estx postoronnie, q wer@, ^to wy ne&Q mol@ Boga, ^toby wy ne

prinqli menq za kakogo-to fanatika. Q=q vela@, wo wsqkom

slu^ae, bytx ^estnym i goworitx Istinu. I kakaq mne polxza

goworitx ^to-nibudx newernoe, kogda tak mnogo=tak mnogo zdesx

Istinnogo? My, za^em nam rasskazywatx ob \tom ^to-to newernoe?

A? |to, |to ve Istina.
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22 I, neudiwitelxno, q wer@, ^to Pawel byl wzqt na tretxe nebo,

i on uwidel we]i, goworitx o kotoryh on ne pos^ital

celesoobraznym. I odnavdy on skazal: “Ne widel togo glaz, ne

sly[alo uho i na serdce ^eloweku ne prihodilo, ^tó Bog

prigotowil (w zapase) dlq l@bq]ih Ego”.

23 O-o, my prosto viwëm&My prosto viwëm zdesx na swalke,

wot i wsë, prosto ku^a musora, nad kotoroj won@^ij dym ot \toj

tle@]ej grqzi. &Dave esli sami my ne zaraveny \tim, my

viwëm w \tom, gde iz rastlewa@]ego greha podnimaetsq dym. Odna

iz samyh to[notwornyh we]ej, po moemu predstawleni@, \to

staraq, gorq]aq gorodskaq swalka. Wy byli kogda-nibudx rqdom?

|tot uvasnyj, qdowityj zapah dyma podnimaetsq ot wsq^eskoj

grqzi. I=i ty tolxko wdohnë[x ego, i tebq prosto worotit

ottuda.

24 Q wspomina@, kak w Nx@-Olbani nado bylo idti&za

Wosemnadcatoj ulicej, tam gde byla staraq swalka, i mne nado

bylo tam snimatx pokazaniq s^ët^ikow. Menq prosto wsego

wywora^iwalo w tot denx, kogda spuskalsq tuda wniz, potomu ^to

pri[losx wdyhatx tot uvasnyj zapah. K tomu ve, tam walqlisx

trupy krys i sobak, i wsqkoe, wy znaete, wsë \to tlelo i

podnimalsq won@^ij dym.

25 Wot, da, wot s ^em movno srawnitx \tu viznx, w lu^[em

slu^ae. Prosto tlenie, otows@du wonqet grehom, kak bylo tam,

duhowno goworq. No, o-o, tam, gde swobodno duet weter, i wsë tak

priqtno, i radostx, i We^naq Viznx, prqmo za rekoj. No my na

bitwe, tak ^to dawajte ne opuskatxsq, a skavem: “Dawajte

potoropimsq i doberëmsq tuda”, dawajte priwedëm s sobo@

kavdogo, kogo smovem priwesti. Da.

26 I teperx celx \tih urokow = \to ukorenitx teh, kotorye uve

pereseka@t tu Zeml@. Celx \togo izu^eniq, \toj Knigi Efesqnam

= \to pozicionno pomestitx cerkowx, gde ona absol@tno stoqla

by wo Hriste. |to obraz Wethogo Zaweta i Knigi Iisusa Nawina,

gde Iisus Nawin razdelql. U nas \to bylo w poslednee

woskresenxe, gde Iisus Nawin kavdomu razdelql zeml@. I on

delal \to pod wdohnoweniem.

27 Kak Moisej&wywel narod iz Egipta, ^esnok, luk-porej, i

nazna^il im mesto, kuda Bog obe]al spustq ^etyresta let&to

estx za ^etyresta let do \togo, ^to On priwedët ih na to mesto, na

dobru@ zeml@, gde te^ët moloko i mëd. I Moisej priwël detej

Izrailq prqmo na tu zeml@, no ne perewël ih.

28 I Iisus, k duhownym, k narodu, kotoryj budet&nam byl

obe]an Duh Swqtoj e]ë ot na^ala, Iisus powël nas k obetowani@.

No Swqtoj Duh pri[ël, kak Iisus Nawin, wzqtxsq i westi, i

uprawlqtx, i owladetx \toj zemlëj, to estx owladetx cerkowx@. A

potom my obnaruviwaem, w osnownom, ^to w na[ej&
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29 Wot zdesx, movet bytx, l@di mogut podumatx, ^to q takoj

grubyj i kak-to prenebrega@ bratxqmi. |to ne tak! Bog mne

Sudxq, \to ne tak. Widite? Q tolxko stara@sx ukazywatx na ne^to,

^to qwlqetsq Istinoj. Widite? My wybrali wovdej ^elowe^eskih

wmesto wovdeniq=wovdej=woditelxstwa Swqtogo Duha. My

povelali, ^toby ^elowek razdawal na[u ^astx i wël nas,

denominacii, takie kak metodisty, baptisty, preswiteriane,

l@terane, “Cerkowx Hrista”, pqtidesqtniki i razli^nye

denominacii, ustanowitx organizaci@ kak kakoj-to primer, i my

sleduem za \tim. No wedx my&

30 Nigde w Biblii nam ne skazano delatx ^to-to takoe. Net ni

odnogo mesta tam w Pisanii, wo wsej Bovxej Biblii, gde On

kogda-libo organizowal by cerkowx, ili ve gde On kogda-libo

goworil by o kakoj-to organizacii, ni odnogo mesta w Biblii. No

wsegda protiw \togo. On ne ho^et, ̂ toby my podravali delam \togo

mira. On ho^et, ̂ toby my byli osobennymi, stoqli w storone.

31 Q tut ne podrazumewa@ bytx “nerazumnymi”, kak \to

nazywaetsq. Q podrazumewa@ bytx narodom wyzwannym, o-o,

blagoslowennym swqtym narodom, viwu]im bezupre^noj viznx@,

dejstwowatx i westi sebq tak, kak On delal by, dejstwuq w nas,

potomu ^to my = Ego proizwedenie, sotworënnye wo Hriste

Iisuse dlq dobryh del.

32 Teperx, w sredu we^erom, mnogih iz was zdesx ne bylo w sredu

we^erom, no my do[li do&mne kavetsq, 3-j stih ili&Net, \to

5-j stih.

&k usynowleni@, to estx k razme]eni@ naroda&

33 Kak \to Bog pytaetsq postawitx Swoj narod. I kogda Bog

stawit odnogo, togda, o-o, wsq ta cerkowx velaet bytx podobnoj

tomu odnomu, imetx ne^to takoe ve, delatx takoe ve. My skroeny

po-raznomu, my sdelany raznymi, u nas raznaq priroda, i my

pozicionno razme]aemsq po-raznomu, kavdyj dlq raznogo truda;

movet bytx, odin dlq nebolx[ogo truda, drugoj dlq ob[irnogo

truda. Kavetsq, \to Dawid ili kto-to iz prorokow, q teperx ne

pomn@, skazal: “Q lu^[e byl by polowikom pri Dome Gospodnem,

^em vitx w [atrah s ne^e-& s ne^estiwymi”.

34 Teperx my sobiraemsq ostanowitxsq na minutku na

usynowlenii, 5-j stih, postaraemsq projti, naskolxko wozmovno,

dalx[e. No teperx zapomnite temu, \to imenno o razme]enii.

Skolxko iz was \to ponima@t? Pozwolxte usly[atx, kak wy \to

skavete slowo w slowo. Razme]enie <Sobranie goworit:

“Razme]enie”=Red.> Tela <“Tela”> Iisusa Hrista <“Iisusa

Hrista”> pozicionno <“pozicionno”> wo Hriste <“wo Hriste”>,

kuda Swqtoj Duh <“kuda Swqtoj Duh”> wedët nas. <“wedët nas”.>

Wot, povalujsta, teperx u nas \to estx, widite. Pozicionno

razme]aet nas, \to delaet Kniga Efesqnam.

35 I sledite za \tim u^itelem, za Pawlom. Perwoe, ^to on delaet,

\to wybiwaet iz golowy wsqku@ ide@ otpadeniq. Wybrosxte
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wsqku@ ide@ tipa “segodnq bytx Hristianinom, a zawtra so mno@

kon^eno, w sledu@]ij denx Bog osudil menq, a na sledu@]ij

denx q snowa wernulsq”. |to ^epuha! Teperx \ta&|ta Kniga

adresowana ne k ewangelxskomu u^eni@, k propowedqm

ewangelistow. My ne&Na \tom popri]e q \togo ne kasa@sx. Q

prino[u \to w cerkowx, potomu ^to Pawel adresowal \to swqtym, k

tem, kotorye pozwany i sohraneny, i napolneny, i otstawleny, i

nahodqtsq w Swqtom Duhe uve na Hanaanskoj Zemle. On staraetsq

im skazatx, wo-perwyh, wybrosxte iz swoej golowy, ^to wy

pogibnete, i wy sdelaete wot takoe, i wy napugalisx ot \togo.

Ni^ego ne pugajtesx, potomu ^to on pytaetsq rasskazatx wam, gde

wy nahoditesx, kto wy takie, kak wy stoíte.

36 Teperx, wy, movet bytx, delaete ^to-to neprawilxno, i wsqkij

raz, kogda wy delaete ^to-to neprawilxno, wam pridëtsq za \to

zaplatitx. Da, s\r, wy povnëte to, ^to poseqli! No \to ne imeet

ni^ego ob]ego s wa[im spaseniem. Kogda wy rovdeny ot Duha

Bovxego, wy imeete We^nu@ Viznx i ne movete umeretx tak ve,

kak Bog ne movet umeretx. Wy = ^astx Bovxq, wy = syn Bovij.

37 Q byl rovdën Branhamom. Wy movete datx mne drugoe imq,

kakoe-to drugoe imq, no ot menq ni^ego ne ubawitsq, q ostanusx

Branhamom. Q rodilsq Branhamom, wsegda budu Branhamom.

Q&Movet bytx, odnavdy q budu obezobravennyj, razbityj

artritom, posle awarii i do togo podorwannyj, ^to pohov na

viwotnoe, no wsë rawno q budu Branhamom! Po^emu? Wnutri krowx

Branhama.

38 Wot kto ty takoj. I do teh por poka Bog sodelal

tebq&Teperx pomnite, q gowor@ ne k tem, kto wne Hrista. Q

gowor@ k tem, kotorye wo Hriste. Kak wy okazywaetesx wo Hriste?

“Odnim Duhom!” S zaglawnoj D-u-h-o-&^to ozna^aet “Odnim

Swqtym Duhom my wse kre]eny w odno Telo”. Kak ve my&Kak

ve my whodim? ~erez wodnoe kre]enie? Kak q ne soglasen s wami,

s baptistami i s “Cerkowx@ Hrista”. Ne ^erez wodnoe kre]enie,

ni w koem slu^ae! W Perwom Korinfqnam 12 skazano: “Odnim

Duhom, Swqtym Duhom, wse my wo[li w to Telo”. I w bezopasnosti

= tak ve, kak to Telo w bezopasnosti. Bog&obe]al \to.

39 Kak ve Bog snowa Ego osudit, kogda On po[ël na Golgofu?

Podnimalsq na Golgofu, Ego izbiwali, nanosili u[iby, On ne

mog iscelqtx, On edwa li mog proiznesti slowo. Po^emu? Na Nëm

byli grehi \togo mira. Ne potomu ^to On byl gre[nikom, no “On

stal grehom” radi menq i radi was. Wse grehi \togo mira ot Adama

i do Ego pri[estwiq legli na Ego ple^i. I Bog nakazywal ne Syna

Swoego. On nakazywal greh. Widite, kak \to bylo uvasno! On

prinosil iskupitelxnu@ vertwu. On prokladywal putx begstwa

dlq wseh teh, o kotoryh Bog Swoim predwideniem znal, ^to oni

pridut. My kosnëmsq \togo ^erez neskolxko minut.

40 Tak wot, togda, kogda wy “odnim Duhom my kre]eny w to Telo,

odno Telo, kotoroe estx Hristos”, i my nawe^no w bezopasnosti.
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41 Tak, wot gde \to kavetsq silxno potrqsa@]im, w osobennosti

dlq weru@]ih arminiancew, kotorye&dolvny ^to-to delatx,

^toby zasluvitx dlq sebq, sdelatx ^to-to dostojnoe. Kak ve \to

movet bytx odnowremenno i tem i drugim? |to ili blagodatx@,

ili delami, ^to-to odno. |to ne movet bytx tem ve samym, dwumq

raznymi we]ami; dolvno bytx ^em-to odnim. |to&

42 Q, o-o, q prosto ne wivu ni^ego drugogo, krome Bovxej

blagodati. |to moq poziciq. Q wsegda weril w blagodatx. Prosto

w polnu@ blagodatx, wot i wsë. I q ne&dave w vizni moej,

kogda q byl malx^ikom, q ne widel ni^ego, tolxko blagodatx,

blagodatx. Goworqt: “Q=q&Ty mne po^e[i spinu, a q tebe

po^e[u”. Wot, uvasnoe wyravenie. Menq ne bespokoit,

po^e[e[x ty mo@ ili net, no esli wam nado, to q wsë rawno wam

po^e[u. Widite, blagodatx. Da, s\r. Widite, blagodatx dejstwuet

^erez l@bowx. Esli wam nado! Nesmotrq na to, ^to ty ni^ego dlq

menq ne sdelal, i q=q ni^ego tebe ne dolven, no esli tebe nado,

q wsë rawno \to sdela@. Blagodatx! Potomu ^to ty w \tom

nuvdae[xsq!

43 Q nuvdalsq w spasenii. Ni^to ne moglo menq spasti. Q s

soboj ni^ego ne mog podelatx, q spasti sebq nikak ne mog. No q

nuvdalsq w spasenii, potomu ^to q weril w Boga. I Bog poslal

Swoego Syna, w podobii gre[noj ploti, ^toby postradal wmesto

menq, i q byl spasën, q byl spasën li[x blagodatx@. Ni^ego q ne

mog sdelatx, i ty ne mog, ^toby spasti sebq. I te, kotoryh On

preduznal prevde osnowaniq mira&

44 My \togo kasalisx, w pro[lu@ sredu. My obrisowali Boga,

kak |lx, |lohima, i pokazali, ^to On su]estwowal w Samom Sebe.

No wnutri Nego bylo Otcowstwo, wnutri Nego byli raznye

ka^estwa, takie kak Spasitelx, kak Iscelitelx. |to wsë bylo w

Boge, i Bog byl samosu]estwu@]im. No On byl Spasitelem, On

byl Ot-&U Nego ne bylo Angela, u Nego ni^ego ne bylo. Ni^ego

ne bylo, krome Nego Samogo. On byl samosu]estwu@]im. Krome

Boga ni^ego drugogo ne su]estwowalo.

45 No poskolxku On byl Bogom, to dolvno bytx ne^to

poklonq@]eesq Emu, potomu ^to On l@bil poklonenie. I Samo

Ego Su]estwo sotworilo tworeniq dlq pokloneniq Emu. Teperx,

wremenno, opqtx powtorim, na wremq, my ne budem prohoditx

^erez wsë, no \to budet u was na lente. I togda, poskolxku On byl

Bog, On sozdal Angelow, i Angely poklonqlisx Emu. Angely wsë

e]ë poklonq@tsq Emu. E]ë by, Angely, kotorye w Prisutstwii

Bovxem, ime@t [estx, ime@t krylxq, [estx krylxew. Dwumq oni

zakrywa@t swoi lica, dwumq = stupni nog, i dwumq leta@t, w

Prisutstwii Ego, denx i no^x wosklicaq: “Swqt, swqt, swqt

Gospodx Bog Wsemogu]ij”. Wot ^to goworit Pisanie. Oni

poklonqlisx Emu, wot sotworeno ne^to dlq pokloneniq Emu.

46 Zatem, w Nëm bylo ka^estwo Spasitelq. Kak ve moglo odno iz

\tih tworenij, kogda tam ne bylo ni greha, ni gre[nyh myslej,
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kak ve mog kto-to iz nih pogibnutx? |togo ne moglo slu^itxsq.

Itak, nado bylo sozdatx kogo-to pogiba@]ego, ^toby On mog statx

Spasitelem. W Nëm byl Iscelitelx. Wy werite, ^to On

Spasitelx? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Wy werite, ^to

On Iscelitelx? <“Aminx”.> No ^to, esli by nekogo bylo spasatx

ili iscelqtx? Widite, nado bylo ^to-to sozdatx takim obrazom.

47 Tak wot, On sdelal \to ne takim obrazom, no On dal ^eloweku

swobodnu@ wol@: “Esli ty prime[x \to = bude[x vitx, esli ty

prime[x wot \to = umrë[x”. I takim ve obrazom s kavdym

prihodq]im w \tot mir ^elowekom. Bog Swoim preduznaniem znal,

kto primet, a kto ne primet. Esli Bog, budu^i&

48 W^era odin teolog, kotoryj pose]al sobraniq ili slu[al

lentu, zadal mne wopros, skazal: “Odin wopros!” On sprosil:

“Togda Bog wezdesu]ij? Togda, = skazal on, = On movet bytx

pows@du?”

49 Q skazal: “On wezdesu]ij ne w tom smysle, kakoj

podrazumewaet \to slowo wezdesu]ij. On ne movet bytx

Su]estwom i w to ve wremq wezdesu]im. Esli On wezdesu]ij,

togda za^em wy molitesx o Duhe Swqtom? Esli On wezdesu]ij, On

zapolnqet kavdu@ tre]inu, ugol, ras]elinu, fibry, wsë ^to

ugodno”. Q skazal: “Nakonec, za^em ve On razyskiwal Moiseq,

esli On wezdesu]ij? Za^em On begal tuda-s@da w sadu |dema i

kri^al: ‘Adam, Adam, gde ty?’ Esli On wezdesu]ij?”

50 On wezdesu]ij, potomu ^to On wsewedu]ij. On znaet wsë,

potomu ^to On bezgrani^nyj, imenno \ta bezgrani^nostx delaet

Ego wezdesu]im. Budu^i wezdesu]im, zatem budu^i

bezgrani^nym, togda On nahoditsq w Nebesah. On nahoditsq w

kakom-to meste, potomu ^to On Su]estwo.

51 No, budu^i bezgrani^nym, On znaet wsë. Znaet, skolxko raz

komar morgnët swoim glazom. Znaet kavdogo [melq,

zabira@]egosq w soty, ^toby dostatx mëd. On znaet kavdogo

worobxq, sidq]ego na derewe. On znaet kavdu@ myslx w twoej

golowe, potomu ^to On beskone^nyj i wsewedu]ij. To estx, On ne

tolxko bezgrani^nyj, On wsewedu]ij, On znaet wsë. No On

Su]estwo, Bog = \to Su]estwo, i iz \togo Su]estwa na^ina@t

wyhoditx wot \ti.

52 I greh, w^era we^erom q skazal, ^to greh = \to ne tworenie.

Bylo sotworeno tolxko sower[enstwo. Bog sotworil wsë horo[ee.

Greh = \to ne tworenie. Skazal: “~to v, greh byl sotworën”. Wy

sly[ali takoe. No \to o[ibka. Greh&Estx tolxko odin Tworec,

\to Bog. Bog ne mog sotworitx greh, potomu ^to On swqt, i w Nëm

net ni^ego, ^to sdelalo by \to. Greh = \to izwra]enie; ne

tworenie, no izwra]enie. Prel@bodeqnie = \to izwra]enie

zakonnogo akta. Lovx = \to newerno rasskazannaq istina. L@boj

greh, l@boj greh = \to izwra]ënnaq prawednostx.

53 Po\tomu teperx Bog razme]aet. On uve proqwil Sebq, On Bog.

On uve proqwil Sebq kak Spasitelx, ^elowek byl pogib[im, no
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On spas ih. On uve proqwil Sebq kak Iscelitelx. Ne imeet

zna^eniq, ^to o Nëm goworqt l@di; no On wsë rawno tot ve samyj.

On Iscelitelx, On Spasitelx, On Bog, On We^nyj. I u Nego estx

celx. I s samogo na^ala Ego celx@ bylo sozdatx tworeniq, kotorye

l@bili by Ego i poklonqlisx Emu.

54 I On sozdal su]estwa, i su]estwa pali. I togda Bog Swoej

bespredelxnostx@ wzglqnul skwozx te^enie wremeni i uwidel

kavdogo ^eloweka, kotoryj budet spasën. Kavdogo ^eloweka, On

znal \to pred-&predwideniem. Po\tomu, esli On predwideniem

znal, kto budet spasën, a kto ne budet spasën, On mog

predopredelitx. |to slowo w konce koncow ne takoe uv plohoe, a?

On mog predopredelitx, potomu ^to On znal, kto budet, a kto ne

budet. Po\tomu, dlq togo, ^toby polu^itx teh, kotorye budut,

Emu nado bylo sdelatx umilostiwlenie za ih greh. Oh, esli

movno, hotelosx by otmetitx \to, w neskolxkih posledu@]ih

stihah. On predopredelil nas k We^noj Vizni, znaq, ^to te,

kotorye wsë otbrosqt w storonu, i newavno, naskolxko

bezrazli^nymi k \tomu okavutsq deti \togo mira, dlq detej

Bovxih \to ne budet imetx nikakogo zna^eniq. On pozwal ih.

55 I On poslal Iisusa, ^toby Ego Krowx stala iskupleniem,

iskuplenie Krowx@, sdelatx umilostiwlenie, to estx prinqtie,

to estx o^i]enie. Process o^i]eniq k postoqnnomu&Ne prosto

odin raz pri odnom probuvdenii, no “wsegda viw, ^toby

hodatajstwowatx”, ^toby sohranqtx Hristianina ^istym denx i

no^x. Imenno Krowx Iisusa Hrista obespe^iwaet \to prinqtie

tam na kreste, u&w Prisutstwii Bovxem, nas postoqnno

o^i]aet, denx i no^x, ot wsqkogo greha. I my bezopasno

pome]eny. Kak pome]eny? Duhom Swqtym w Telo Gospoda Iisusa,

i w bezopasnosti. “Slu[a@]ij Slowa Moi i weru@]ij w

Poslaw[ego Menq, imeet Viznx we^nu@ i na sud ne prihodit, no

pere[ël iz smerti w Viznx”. Net bolx[e osuvdeniq!

Hristianin na sud ne qwlqetsq. Za nego po[ël Hristos. Moj

Adwokat wstal na moëm meste. On za]itil moi interesy, soslalsq

na moë neznanie. On rasskazal Otcu, ^to q nedostoin, ^to q byl w

newedenii. No On wozl@bil menq, i On wstal wmesto menq, i

za]i]al moi interesy, i segodnq q swoboden! Da, s\r. I On

prolil Swo@ Krowx, prinesq za na[ greh.

56 Pomnite, we^erom w pro[lu@ sredu, nikakoj

Hristianin&Hristiane gre[at, no gre[nik ne movet gre[itx.

Gre[nik ne gre[it, potomu ^to on gre[nik. On s samogo na^ala

prosto gre[nik, wot i wsë. Wot, wozxmite oblovku \toj knigi, ona

^ërnaq. Naskolxko ona ^ërnaq? Ona wsq ^ërnaq. Net w nej belogo,

ona ^ërnaq. Wy skavete: “Wot nastolxko”. Net, ne tak, ona

polnostx@ ^ërnaq. Ona wsq ^ërnaq. Wot takim obrazom i s

gre[nikom. Na^nëm s togo, ^to on uve osuvdën. ~to v, wy

skavete: “A ^to, esli on sower[aet prel@bodeqnie? ~to, esli on

nasiluet ven]inu? ~to esli on=^to esli on=on igraet w

azartnye igry? ~to esli on strelqet w kogo-to?” |to ne na[e
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delo. |to ne na[e delo, estx zakon i pustx zanimaetsq \tim. My

ne reformatory, my propowedniki Ewangeliq. My ne osuvdaem

ego za to, ^to on sower[il, my ne osuvdaem ego za sower[enie

prel@bodeqniq. My osuvdaem ego, potomu ^to on gre[nik!

Esli by on byl Hristianinom, to on ne delal by \togo. |to werno.

Esli on pomenqlsq by, on \togo ne delal by. No poskolxku on

gre[nik, on tak i postupaet.

57 Wot tut-to i wyleta@t wse podporki iz-pod zakonnikow. Da,

s\r. Brat, pozwolx mne skazatx tebe: “Ne delami, no blagodatx@ my

spaseny, i \to po were”. Da, s\r. Tak wot, q ne osuvda@ bratxew

zakonnikow, oni moi bratxq. I oni budut tam to^no tak ve, kak i

ostalxnye budut tam, potomu ^to Bog predopredelil Cerkwi

Swoej bytx tam. No wot [tuka, wy nastolxko zadërgali l@dej, oni

ne zna@t, ^to k ^emu. “Segodnq, ^to v, movet bytx, esli q=q&”

Skavite, pustx zna@t; poka oni wsë e]ë vavdut \togo mira, im

ne budet nikakoj polxzy.

58 Q weren swoej vene ne iz-za straha pered razwodom. Q weren

swoej vene potomu, ^to l@bl@ eë. My zanqli \to na[e zakonnoe

polovenie, potomu ^to l@bim drug druga. No prevde, ^em \to

nastupit, dolvna bytx l@bowx. Q l@bl@ eë. Hotq q i wer@, ^to

esli sdela@ ^to-to neprawilxno, ona menq prostit, no q wsë rawno

ne hotel by \togo sdelatx. Q l@bl@ eë.

59 Wot takim obrazom s Hristom. Esli q=esli q doviwu&mne

pqtxdesqt, esli q doviwu do dewqnosta ili do sta, budu

propowedowatx e]ë pqtxdesqt let; i q ne to, ^toby

popropowedowatx kakoe-to wremq, potom spustitxsq i posidetx u

re^ki, raz q wsë rawno spasën. Bog spas menq Swoej blagodatx@, ne

po zaslugam i ne po delam moim, ili e]ë ^emu-to. Q propowedu@,

potomu ^to q l@bl@ Ego, i q l@bl@ Ego narod. I po \toj pri^ine

q zna@, ^to q pere[ël ot smerti k Vizni, potomu ^to q l@bl@ ih,

i q idu za nimi. Newavno, w kakom oni sostoqnii, q wsë rawno idu

za nimi. Wsë rawno idti za nimi, wsë rawno ta]itx ih. Esli

sluviteli ne sogla[a@tsq i drugie ne sogla[a@tsq, i

denominacii ne sogla[a@tsq, \to menq ne ostanowit. Estx ne^to

takoe! |to ne ostanowilo Ego! On pri[ël prqmo posredi neweriq,

i \to ne ostanowilo Ego, On wsë rawno prodolval idti. ~to my i

delaem, wyhodim i dostaëm ih, wsë rawno lowim ih. Newavno,

dogoni, shwati, dervi izo wseh sil. Wy ne znaete, kto oni takie.

Spasajte ih. |to blagodarq l@bwi. Ne potomu ^to “q dolven”, no

potomu ^to q l@bl@, potomu ^to ty l@bi[x.

60 Gowori[x: “Q dolvna pojti i primiritxsq s toj ven]inoj,

wot ^to q tebe skavu, q duma@, poskolxku q hovu w cerkowx, to

dolvna \to uladitx”. Net, sna^ala ty dolvna uladitx s soboj.

Widite? Widite? Esli ty ne imee[x w serdce swoëm l@bwi

Bovxej, to ^to-nibudx drugoe wrazumit tebq, ^to s toboj ne w

porqdke, togda idi=togda idi i uladx s Bogom. Potom ty wsë

uladi[x so swoej sosedkoj.
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61 Iisus u^il tomu ve samomu. On skazal: “Kogda ty

prihodi[x k altar@, i tam&wspominae[x, ^to imee[x ^to-to

protiw soseda ili brata, idi prevde i primirisx s nim”.

62 Wot, teperx o nastupa@]ih wremenah. W sredu we^erom my

goworili o “proqwleniqh”. Segodnq utrom my snowa wzqli \to =

pri “proqwlenii synow Bovxih”, wot gde ovidaet Bog. I zatem w

poslednee wremq, kogda my wse predstanem pred Nim. Angely ne

byli pogib[imi. Oni ne zna@t na[ej radosti ot blagoslowenij,

oni ne byli pogib[imi. No q zna@, otkuda q pri[ël, q zna@, iz

kakogo kamnq wysekli menq, gre[nika. Ty znae[x, iz ^ego tebq

wysekli. Teperx, kogda nas na[li, togda my movem predstatx

pered Bogom. O-o, ^to \to budet za denx!

63 Zatem usynowlenie, razme]enie. Wot, Bog sower[aet \tot

trud. I teperx, esli mne udastsq do was \to donesti, togda my

srazu na^nëm s 5-go stiha, q ho^u |to za^itatx.

Predopredeliw usynowitx nas Sebe ^erez Iisusa
Hrista, po blagowoleni@ woli Swoej,

64 |to Bovxe blagowolenie, usynowlenie, ustanowlenie. ~to On

teperx delaet? Ustanawliwaet Swo@ Cerkowx. Wo-perwyh, On

pozwal Swo@ cerkowx, metodistow, preswiterian, l@teran,

baptistow, wyzywaq ih. I ^to On togda sdelal? Poslal Swqtogo

Duha i dal im kre]enie Swqtogo Duha.

65 Q ho^u, ^toby pqtidesqtniki wybrosili \to iz swoej golowy.

Pqtidesqtnica = \to ne denominaciq; pqtidesqtnica = \to

pereviwanie. |to Swqtoj Duh. |to ne kakaq-to organizaciq. Wy

ne movete organizowatx Swqtogo Duha. On ne wstanet za \to.

Teperx wy polu^ili organizaci@, kotoru@ tak nazywaete, no

Swqtoj Duh dwivetsq, wyhodit, prodolvaet idti dalx[e, a wy

ostaëtesx sidetx tam, gde sidite. Widite? Pqtidesqtnica = \to

ne organizaciq; pqtidesqtnica = \to pereviwanie.

66 I togda Bog daët Swoim detqm nowoe Rovdenie, ^erez

kre]enie Swqtym Duhom. Oni priblizilisx k |tomu, kogda oni

o^i]ali sebq, ^erez dwivenie Nazarqn, Swqtyh Piligrimow.

Zatem wo[li w pereviwanie Pqtidesqtnicy, to estx kre]eniq

Swqtogo Duha, wosstanowlenie darow. Oni po[li dalx[e, goworq

na qzykah i istolkowywaq qzyki, polu^ali dary iscelenij i

^udotworenij, i znameniq, i ^udesa na^ali soprowovdatx ih.

Teperx oni deti, oni Bovxi deti. Oni pozicionno wo Hriste, oni

stali detxmi po Rovdeni@. I nowoe Rovdenie i Samo obra]enie

= \to Swqtoj Duh.

67 Ty dave ne obra]ën, poka ne polu^i[x Swqtogo Duha. Tak

skazano w Pisanii. Iisus skazal Petru, l@bogo sprosite,

po^itajte wa[e Pisanie, on byl oprawdan wero@ w Gospoda Iisusa,

stal posledowatelem, apostolom. Iisus dal emu kl@^i ot Carstwa.

I Ioanna 17:17, On oswqtil ih, dal im silu, poslal ih izgonqtx

besow i tak dalee, oswqtil ih. “Oswqti ih, Otec, Istinoj Twoe@.

Slowo Twoë estx Istina. Q oswq]a@ Sebq radi nih”.
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68 |to odni iz samyh priqtnyh slow, kotorye q kogda-libo

sly[al. “Otec, Q oswq]a@ Sebq radi nih”. Wy znaete, ^to u Nego

bylo prawo imetx semx@? On byl ^elowekom. Wy znaete, po^emu u

Nego bylo prawo imetx venu? On byl ^elowekom. Na wsë \to On

imel prawo, no On skazal: “Otec, Q oswq]a@ Sebq radi nih. Q

oswq]a@ Sebq”.

69 W^era q razgowariwal s odnim propowednikom, q budu

propowedowatx u nego neskolxko we^erow, sewernee po awtostrade.

I q sprosil ego koe o ^ëm, on skazal: “Da, Brat Branham, no

bolx[instwo iz na[ih l@dej w \to ne werqt”.

Q sprosil: “Bolx[instwo iz nih zakonniki?”

70 “Da”. Brat tak ne dumaet. “No, = skazal on, = radi nih!” O-o,

q zahotel obnqtx ego. “Radi nih, widite, Q oswq]a@ Sebq radi

nih”.

71 O-o, Iisus trenirowal dwenadcatx ^elowek, ^toby te

dwenadcatx ^elowek ponesli Blagu@ Westx \tomu miru. I On

skazal: “Radi nih q oswq]a@ Sebq”. Zanimajsq soboj radi swoego

soseda, radi kogo-to drugogo. “Ne upotreblqjte swobodu swo@ dlq

prikrytiq zla, = skazal Pawel, = no oswq]ajte sebq!” Wedi sebq

pri sosedqh, kak podobaet nastoq]emu Hristianinu. Pustx twoë

ob]enie budet, esli wstre^ae[xsq so swoim wragom, oswq]aj sebq

radi nego, ne znaq, ^to tebe pridëtsq sdelatx.

72 Teperx postanowka syna. Srazu ve kak tolxko syn poqwilsq,

on byl synom, no zatem my obnaruviwaem, ^to ego usynowlenie

proishodit po ego powedeni@, prawilxno on sebq wël ili

neprawilxno.

73 I \to pqtidesqtniki&Teperx pozwolxte wam pokazatx, ^to

pqtidesqtnica = \to ne denominaciq. Skolxko zdesx baptistow,

kotorye byli baptistami, kotorye polu^ili Swqtogo Duha,

podnimite ruku. Widite? Skolxko zdesx metodistow, kotorye

polu^ili Swqtogo Duha, podnimite swo@ ruku. Skolxko zdesx

nazarqn, polu^iw[ih Swqtogo Duha, podnimite swo@ ruku.

Preswiteriane, polu^iw[ie Swqtogo Duha? Widite? L@terane?

Drugie denominacii, kotorye woob]e ne prinadlevali k

Pqtidesqtnice, prosto prinadlevali k kakoj-to denominacii,

polu^ili Swqtogo Duha, podnimite ruku. Widite? Tak ^to

pqtidesqtnica = \to ne denominaciq, a pereviwanie.

74 Wot, Bog wzql was w Telo Hristowo. Teperx ^to On delaet?

Posle togo kak wy proqwili sebq, oswqtili sebq swoim horo[im

powedeniem, poslu[nye Swqtomu Duhu, ne wavno, ^to goworil

\tot mir.

75 Q=q sobira@sx poskresti \to dowolxno silxno, widite,

potomu ^to&Q ne ho^u, ^toby bylo grubo. Q=q&povalujsta,

dejstwitelxno ne=ne=ne, widite. Dejstwitelxno ne dumajte, ^to

q=q plohoj. Q=q ne ho^u takim bytx. No ^to utomlqet menq, \to

propowedue[x l@dqm wot \tu Bogom poslannu@ Istinu, a oni
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razwora^iwa@tsq i prodolva@t delatx to ve samoe, i goworqt, ^to

oni ime@t Swqtogo Duha. |to prosto razlamywaet tebq, widite. W

^ëm delo? Oni wozwra]a@tsq k tomu ve samomu. To^no kak deti

Izrailq, oni zahoteli carq, ^toby \tot carx prawil nad nimi i

zastawil ih postupatx podobno amorreqm i amalikitqnam, i

filistimlqnam.

76 Wy znaete, ven]iny, ^to nositx br@^ki = \to durno? Wy

znaete \to? Wy znaete, ^to \to ploho = obrezatx lokony swoih

wolos? Ty znae[x, mister, ^to \to wesxma durno, ^to ty

prodolvae[x kuritx i wedë[x sebq takim obrazom? Ty znae[x,

^to \to ploho, ^to ty ne qwlqe[xsq muvem w swoej semxe, twoq

vena pokazywaet swoj harakter i wystawlqet tebq za dwerx, a ty

gowori[x: “Da, blagoslowenno serdce twoë, dorogaq, q skoro

wernusx”? Ty znae[x, ^to ty&Kak ty move[x bytx stravem pri

dome Bovxem, kogda ty dave ne move[x uprawlqtx swoim

sobstwennym domom? Sower[enno werno. Ty znae[x, sestra, ^to

twoj muv = ne tolxko muv tebe, no on = twoj gospodin? Tak

skazal Bog. Potomu ^to ne muv byl obmanut, no vena byla

obmanuta. I wy, propowedniki, tak i budete prodolvatx stawitx

ven]in pastorami i propowednicami w wa[ih cerkwah, znaq, ^to

Slowo Bovxe \to osuvdaet.

77 Wy budete prodolvatx ispolxzowatx pri kre]enii nazwanie

“Otec, Syn i Swqtoj Duh”, togda kak w Biblii net ob \tom ni

odnogo mesta Pisaniq. Q ho^u, ^toby kakoj-nibudx arhiepiskop

ili kto-to e]ë pokazal mne, gde w Biblii kogo-nibudx

kogda-nibudx krestili wo imq “Otca, Syna, Swqtogo Duha”. Q

ho^u, ^toby kto-nibudx pokazal mne, kogo i kogda krestili ina^e

kak wo Imq Iisusa. No Ioannowy ne byli&kre]eny, oni byli

kre]eny, weruq, ^to On grqdët, no oni ne znali, Kem On budet. No

kak tolxko oni uznali \to, im pri[losx pojti i snowa

perekrestitxsq wo Imq Iisusa Hrista. Q ho^u, ^toby

kto-nibudx&Q=q spra[iwal Assamblei Bovxi, drugih

propowednikow, baptistow, preswiterian, i wsqkih. Oni ne budut,

oni ne budut razgowariwatx ob \tom. Q ho^u uwidetx takoe mesto

Pisaniq.

78 A potom q u nih “fanatik”, uh, potom q “nenormalxnyj”,

wy[el iz uma, budto “sumas[ed[ij”, tolxko li[x potomu, ^to q

pyta@sx donesti do was Istinu? Wot, \to=\to ^estno, bratxq.

Esli ^elowek prodalsq Bogu, to ty prodalsq s zamkom, ambarom i

bo^koj. Ty=ty=ty=ty=ty postawlen osobo, ty=ty sowsem

drugoe tworenie.

79 Mnogo zwannyh, no malo izbrannyh. Da, mnogih l@dej

pozwali, w twoëm serdce estx \tot zow: “Da, q wer@, ^to Bog l@bit

menq. Q wer@, ^to On \to delaet”.

80 No, brat, ty tak ve pogibne[x, kak i wse ostalxnye, potomu

^to oni pridut w tot denx, dave zaqwlqq: “Gospodi, wo Imq Twoë q

izgonql besow. Wsqkoe drugoe q delal wo Imq Twoë. U menq byli

sluveniq isceleniq. Q propowedowal Ewangelie. Q izgonql besow”.
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81 No Iisus goworit: “Pro^x ots@da, Q dave ne znal tebq,

licemer. No tot, kto ispolnqet wol@ Otca Moego!” Po^emu l@di

ne mogut \togo uwidetx? Da, q zna@, ^to \to natiraet. No q ne=q

ne ho^u pri^initx bolx, q ne ho^u ni^ego takogo. No, brat,

q=q&

82 Mne kavetsq, my=my w poslednem wremeni, i Bog usynowlqet,

pozicionno pome]aq Swoih w Cerkwi, w Tele Hrista. Tak wot,

srazu nado zametitx, ^to ne o^enx-to mnogih On tuda pome]aet.

Wy skavete: “Oh, nu, budet takoe bolx[oe koli^estwo!” No wedx

On nabiral ih wse [estx tysq^ let. Pomnite, nastupaet

woskresenie, i my budem wzqty wmeste s nimi. Prosto neskolxko,

widite. I]ite spaseniq wa[ego, bystro. Prosmotri sebq wsego i

najdi, ^to ne w porqdke. Widite? Widite, w ^ëm delo. Q zna@,

^to=^to \to vëstko, no, brat, \to Istina. |to Bovxq Istina.

Usynowlenie!

83 My dolvny nastolxko goretx za Boga, my dolvny

prodwigatxsq denx i no^x. Ni^to ne dolvno ostanawliwatx nas, i

my dolvny bytx w swoej vizni takimi nevnymi i takimi

priqtnymi, i takimi dobrymi, i takimi podobnymi Hristu. |to

w evednewnoj vizni. Iisus skazal: “Posmotrite na cwety

polewye, kak oni rastut, tqnutsq; no Q gowor@ wam, ^to i Solomon

wo wsej slawe swoej ne ukra[alsq podobno im”. U Solomona byli

odevdy, ukra[ennye prekrasnym [ëlkom ru^noj raboty, no

\to=\to ne&ne ob \tom On goworil. Dlq togo, ^toby lilii

wyrasti, ej nuvno probiwatxsq dnëm i no^x@. Tak za^em ve wy

podhodite k samomu kra@ \toj ^erty? Esli prawednyj edwa

spasaetsq, tak gde ve budet gre[nik (to estx neweru@]ij) i

ne^estiwyj, ^elowek, kotoryj sly[it Slowo i otkazywaetsq

hoditx w Nëm? ~to my teperx budem delatx? Widite? Teperx

\to&

84 |to, wot, \to na[a cerkowx. Sredi nas estx, movet bytx,

^etyre ili pqtx neznakomyh. No \to cerkowx, q obu^a@ was. |to

zapisywaetsq na lenty. Q ho^u, ^toby l@di, slu[a@]ie lenty,

pomnili, ^to \to dlq moej cerkwi. ~to kasaetsq wseh ostalxnyh

l@dej, q pyta@sx w dostato^noj stepeni bytx dventlxmenom,

^toby goworitx im ^to-to, a oni pustx osta@tsq tam mladencami s

molo^nymi penkami swoih idej. No esli prihoditsq

wykladywatx Istinu, to dawajte Eë wykladywatx.

85 Usynowlenie, razme]enie pozicionno! Gde oni? Pokavite

mne, gde oni. ~erez proqwlenie Bog stawit osobo Swoih detej. Im

ne nado goworitx ob \tom i slówa, ty widi[x, kak ^to-to

proizo[lo. Ustanawliwaet Swoego syna pozicionno, wwodit ego w

porqdok to^no s temi ve delami. On=on s takoj ve wlastx@, ego

slowo rawno slowu Arhangela, i bolx[e. On usynowlën, postawlen

na wozwy[ennostx, wystawlen tam, pomenqlisx odevdy, pomenqlsq

ego wid. Otec prowodil ceremoni@, goworil: “|to moj syn, s sego

momenta on uprawlq@]ij. On prawitelx. On zanimaetsq moim

naslediem. Wsë, ^to u menq estx, prinadlevit emu”. |to werno.
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Togda my movem wernutxsq k tomu ve samomu, |lx, |lah, |lohim,

|lohim, widite, gde On samosu]estwu@]ij. I zatem wernutxsq

^erez Iegowu, Kotoryj ne^to sdelal, On dal ^eloweku

wlady^estwo nad zemlëj. ~ego my ovidaem? Proqwlenij. Zemlq

stenaet. Dawajte obratimsq k \tomu i pro^tëm. Horo[o.

&predopredeliw usynowitx nas Sebe ^rez&po
blagowoleni@ woli Swoej,

W pohwalu-&w pohwalu slawy blagodati Swoej,&
86 ~to estx Ego blagodatx? E]ë do togo kak On stal Otcom; Ego

blagodatx, Ego l@bowx, sozdal Sebe ditq, ^toby my mogli statx

predopredelënnymi k usynowleni@, w pohwalu blagodati Ego.

Widite?

&kotoro@ On sdelal nas priemlemymi w (Li^nostx)

Wozl@blennom, Kotoryj estx Hristos.

87 Kak sdelal nas priemlemymi? W Nëm. Kak my okazywaemsq w

Nëm? Odnim Duhom, wse kre]eny w Nego. Slu[ajte.

W Kotorom my imeem iskuplenie, my imeem
iskuplenie Krowi@ Ego, pro]enie g-r-e-h-o-w&

88 Kak ty move[x propowedowatx predopredelenie,

prednazna^enie Bovie i razme]enie, esli gde-to ne budet

iskupleniq greha? Po^emu \to estx? Kavdyj denx ty sower[ae[x

o[ibku, kavdyj denx ty postupae[x neprawilxno. No esli ty

rovdae[xsq swy[e, muv^ina ili ven]ina, to kak tolxko ty

delae[x o[ibku, Bog znaet, ^to ty ob \tom sovalee[x. Ty

wstal by w prisutstwii prezidenta Ruzwelxta ili kogo-to e]ë, i

skazal: “Q ne praw, pustx Bog prostit menq za \to”. Po^emu? Wot

gde iskuplenie Krowx@&

89 Obratite wnimanie na “grehi”. Gre[nik estx gre[nik, on ne

sower[aet grehow. No cerkowx sower[aet grehi, delaet

neprawilxno, imeet newernu@ myslx, newernoe wpe^atlenie,

[ataetsq, ka^aetsq, podobno idu]emu rebënku, kotoryj u^itsq

hoditx. On prosto ne znaet e]ë, kak nado prawilxno hoditx,

potomu ^to on = malenxkij malx^ik. No u nas estx Ruka, ^to

protqgiwaetsq wniz, esli my&berët nas i ukreplqet nas, i

goworit: “Delaj \tot [ag wot tak, syn”. On ne hwataet nas i ne

[lëpaet za to, ^to my sdelali o[ibku, On ne zabiwaet nas do

smerti za to, ^to my pytaemsq hoditx. On l@bit nas, podobno kak

my l@bim swoih detej.

90 Nastoq]ij, nastoq]ij papo^ka ne budet stegatx swoego

rebënka, kogda on, pytaqsx hoditx, padaet na pol. Protqgiwaet k

nemu bolx[u@, silxnu@ ruku i podhwatywaet ego, dervit ego

dwumq rukami, goworit: “Wot tak delaj \to, syn. Idi wot tak”.

91 Wot takim obrazom Bog delaet Swo@ Cerkowx! Naklonqetsq i

berët ego Sebe na ruki, podhwatywaet ego i goworit: “Hodi wot
tak, syn. Wot, ne=ne=ne gowori \to kak tó, rasskazywaj kak |to.

Teperx, menq ne wolnuet, ^to goworit cerkowx, ^to goworit \to,
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^to goworit to, no ty gowori kak |to. Kak |to, imenno |to! Esli

Slowo Moë propoweduet |to, ty stoj prqmo s |tim, hodi s |tim.

Stoj prqmo s |tim. Ne bespokojsq, ^to goworit kto-to drugoj,

stoj prqmo s |tim. Hodi, kak |to. Wot takim obrazom ty

sower[aj swoi [agi”.

92 Na[i grehi; iskuplq@]aq l@bowx za na[i grehi, ina^e u nas

ne bylo by [ansa. Kak my mogli by zacepitxsq za \ti Slowa!

&po bogatstwu blagodati Ego;
Kakowu@ On=On w preizbytke&

93 ~to takoe “preizbytok”? Oj-oj-oj! On darowal w preizbytke,
“celu@ ku^u \togo”.

&On w preizbytke darowal nam wo wsqkoj mudrosti i
blagorazumii;

94 “Blagorazumie, wsqku@ mudrostx On w preizbytke darowal

nam”. So wsqkoj “mudrostx@”, ne mirskoj. Mudrostx mirskaq =

\to glupostx dlq Nego, a mudrostx Bovxq = \to glupostx dlq

mira. To^no kak denx i no^x, odno s drugim ne soglasu@tsq. No

kogda solnce na^inaet wshoditx i nastupaet denx, no^x bevit iz

odnogo mesta w drugoe. I kogda Swet Ewangeliq na^inaet siqtx,

togda wse dela \togo mira prosto na^ina@t bleknutx. Ot^ego \to

proishodit? On izliwaet w izbytke na detej Swoih solne^nyj

Swet, hodqt w Duhe, wodimye Duhom Bovxim, preizobiluq w Ego

blagodati, s mudrostx@ i blagorazumiem, s ponimaniem i

pronicatelxnostx@, znaq, kak hoditx. Ty widi[x, ^to \to

neprawilxno, togda budx ostoroven w tom, ^to delae[x, kak

ty&Esli \to newerno, budx ostoroven dave w podhode k \tomu.

Blagorazumnyj! Budxte wnimatelxny, wpolne uwereny, ^to wy

znaete, kak k \tomu podojti. Mudrymi, kak zmei, bezwrednymi,

kak golubi. Wot ^to skazal Iisus.

95 O-o, \to takie samorodki, druzxq! Movno bylo by goworitx

celymi dnqmi. Razwe ne udiwitelxno? Blagorazumie, mudrostx,

On w preizbytke darowal nam, izlil! Dal nam ne love^ku, no wzql

celu@ sowkówu@ lopatu i prosto wot tak brosal. W preizbytke

darowal nam mudrostx i blagorazumie blagodatx@ Swoej! O-o,

woshititelxnaq blagodatx, kak sladok \tot zwuk!

Wot, kakowu@ On w preizbytke darowal nam wo wsqkoj
mudrosti&blagorazumii;

Otkryw nam tajnu Swoej woli,&
96 K komu On obra]aetsq? K denominaciqm? Povalujsta, bratxq

moi, ne dumajte, ^to q priniva@ wa[u denominaci@, net-net. Q

pyta@sx wam pokazatx, ^to na^ali s neprawilxnogo. Iisus skazal:

“Idite propowedujte Ewangelie”, a my po[li i sdelali

werou^eniq. Wot pri^ina, po^emu u nas net |togo, my sleduem za

^elowe^eskoj mudrostx@. Esli by Kalxwin mog podnqtxsq!

97 E]ë by, nedawno q stoql u mogily welikogo ^eloweka,

welikogo reformatora. I q dumal: kakoj ve \to byl welikij
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^elowek! On byl! ~to v, \to&Q ne&|to byl Dvon U\sli. I q

dumal, esli by Dvon U\sli mog wstatx segodnq iz \toj mogily i

posmotretx na sostoqnie ego cerkwi, emu bylo by stydno za swoë

imq. Dvon U\sli byl blago^estiwym ^elowekom, s hwatkoj

za^in]ika, kak on nazywal. Dvon U\sli byl swqtym muvem,

weru@]im w Boga, i hodil za Nim sled w sled. No posle ego smerti

oni skazali: “My sdelaem Dvonu cerkowx, tak ^to u nas budet

cerkowx, i my nazowëm eë Metodistskoj cerkowx@ iz-za ego metoda

oswq]eniq kak wtorogo dejstwiq blagodati”.

98 Togda oni sdelali cerkowx, i segodnq l@di iz \toj cerkwi

otrica@t wsë, za ^to stoql Dvon U\sli. Dvon U\sli

propowedowal Bovestwennoe iscelenie. Dvon U\sli weril w

kre]enie Duha. Dvon U\sli weril w polnoe wosstanowlenie

darow. Dvon U\sli, Martin L@ter, mnogie iz teh welikih muvej

goworili na inyh qzykah i istolkowywali. A segodnq poprobuj

zagowori na inyh qzykah w metodistskoj cerkwi ili l@teranskoj

cerkwi, oni wystawqt tebq za dwerx. W ^ëm ve delo? Kak raz w to

samoe wremq, kogda nam nadlevit bytx postawlennymi synami, w

^ëm ve delo? Oni prinqli ^to-to drugoe, potomu ^to oni ne

zna@t tajnu Bovx@. I oni nikogda ne pozná@t Eë w kakoj-to

seminarii!

99 Pozwolxte mne pro^estx zdesx koe-^to. Horo[o? Horo[o.

Dawajte obratimsq, zdesx u menq koe-^to zapisano. Dawajte

wyqsnim, kak Pawel&Wot, zdesx, zdesx u^itelx \togo Poslaniq.

Dawajte na minutu obratimsq k Deqniqm 9:5. <Probel na

lente=Red.> Wy mne podskavete, esli q&?&

A Sawl, e]ë dy[a ugrozami&Oh, \tot gorbonosyj,

krutogo nrawa, wrednyj ewrej, wo@@]ij protiw u^enikow
Gospodnih, pri[ël k perwoswq]enniku,

I wyprosil u nego písxma w Damask k sinagoge, ^toby,
esli najdët kogo-nibudx&

100 “Pojdu-ka wzglqnu na nih! Uh, esli q najdu ih, ^to q s nimi

sdela@! Posmotrim, esli q najdu ih!” No on byl

predopredelënnym!

101 Otkuda tebe znatx, ^to wot tot samogon]ik ne predopredelën

k Vizni? Otkuda tebe znatx, ^to ta prostitutka, s kotoroj ty ne

zaho^e[x razgowariwatx, otkuda tebe znatx, ^to ^erez twoë

rukopovatie i prigla[enie w cerkowx ona ne stanet swqtoj

Bovxej, tam wo Slawe? Kogda&Otkuda ty znae[x, ^to ne ona? My

ne znaem \togo. No \to na[ dolg. Kak odin rybak zabrosil w more

setx i wytqnul, on wyta]il lqgu[ek, rybu, q]eric, wodqnyh

paukow i wsqkoe drugoe, no sredi \togo byla ryba. On ne znal, on

prosto zabrosil setx. Tak i my delaem. Wzglqnite na Pawla.

&wyprosil pisxma w Damask k sinagogam, ^toby, esli
najdët kogo-nibudx posledu@]ih semu u^eni@, i muv^in
i ven]in, swqzywatx ih i westi ih w Ierusalim. (Brat,

wot \to dejstwitelxno grubo!)
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I kogda on [ël i priblivalsq k Damasku, wnezapno
osiql ego&

102 Tam podo[ël po doroge swq]ennik, doktor F. F. Dvons, i

skazal emu: “Teperx ty dolven priobresti seminarskij opyt,

syn, i q duma@, ^to Bog smovet tebq ispolxzowatx”? Razwe ne

uvasno bylo by, esli by Pisanie movno bylo by pro^estx takim

obrazom? Wot, tut stolxko ve zdrawogo smysla, kak&Q ne gowor@

\to radi [utki. W \tom, my, kak raz stolxko zdrawogo smysla i

wy[lo iz wsego \togo segodnq. “Ty znae[x, twoq matx byla

horo[ej ven]inoj, q wer@, ^to iz tebq wyjdet horo[ij

propowednik”. Smotrite, ^to proizo[lo.

I=i kogda on [ël i priblivalsq k Damasku, wnezapno
osiql ego swet&(ogo, na^inaetsq swerh_estestwennoe)&

swet s neba;

I on upal na zeml@ i usly[al golos, goworq]ij&
Sawl, Sawl! ^tó ty goni[x Menq?

I on skazal: Kto Ty, Gospodi? Gospodx ve skazal emu:

Q = Iisus, Kotorogo ty goni[x; trudno tebe idti protiw
rovna.

On w trepete i uvase skazal: Gospodi! ^tó poweli[x
mne delatx? I Gospodx skazal emu: wstanx i idi w gorod, i
skazano budet tebe, ^tó tebe nadobno delatx.

103 I l@di, [ed[ie s nim, po[li dalx[e i na[li ^eloweka.

Ananiq, on uwidel tam widenie. Wsë swerh_estestwennoe! I tot

Sawl, tot wrednyj parenx! |tot Ananiq uwidel widenie, w swoëm

dome. On byl prorokom, molilsq w swoëm dome, i on uwidel

widenie. On&Gospodx progoworil k nemu i skazal: “Tam po

doroge idët ^elowek, sower[enno slepoj, ego imq Sawl, on Sawl iz

Tarsa”.

104 Tot skazal: “Gospodi, q sly[al vutkie we]i. Ne posylaj

menq, q malenxkij ^elowek. Ne posylaj menq za nim”.

105 On skazal: “No, wot, on byl w doroge, i Q pokazal emu widenie.

Q qwilsq emu w Stolpe Ognennom. Q porazil ego slepotoj. Mne

pri[losx oslepitx ego i horo[enxko wstrqhnutx, ^toby wsë \to

wytrqhnutx iz nego. Widi[x, mne pri[losx wytrqhnutx ws@ ego

teologi@. Ponimae[x, on byl=on byl=on byl welikim w odnoj iz

teh cerkwej. On imel wsqkie stepeni, byl takoj, ^to bolx[e

ne^em ukrasitx, i wot, = skazal On, = Mne pri[losx wsë \to iz

nego wytrqhiwatx”.

106 Wot w ^ëm wsq [tuka. Ne w tom, ^toby dobawitx w nego, a ^toby

ubratx \to iz nego. Q duma@, w \tom zagwozdka s na[im

segodnq[nim duhowenstwom; uberite won iz sebq, ^toby Bog smog

wnesti w was Swqtogo Duha. Uberite! Tam on skazal, ^to tot&

107 I tot skazal: “Gospodi, no \to=\to=\to prosto uvasnyj

^elowek”.
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108 On skazal: “No wot, on molitsq. Teperx, ty spusti[xsq po

takoj-to ulice i pridë[x k isto^niku. Isto^nik ostanetsq

slewa, a ty idi dalx[e. Tam budet belyj dom, podnimisx i

postu^i w dwerx. On kak raz levit tam w zale, tuda oni ego

dostawili. Wozlovi na nego swoi ruki, otwedi ego k reke w

Damaske, i kresti ego wo Imq Iisusa. Q skavu tebe, ^to Q

sobira@sx sdelatx, = emu pridëtsq mnogo postradatx za Menq,

ibo on = poslannik Moj k Qzy^nikam”. Aminx!

109 “Aga, teperx, podovdi minutu, Gospodi! Teperx, s kakoj

[koloj mne nado posowetowatxsq?” Q skavu wam, ^to sdelaem,

dawajte pro^tëm k Galatam i wyqsnim. Kak raz na odnu=odnu

glawu nazad. Dawajte najdëm Galatam 1, i na^nëm s 10-go stiha, i

dawajte wyqsnim, w kaku@ [kolu po[ël Pawel, w kaku@

seminari@, i ^xi ruki na nego wozlovili, i, ah, wsë \to

proizo[lo. Galatam 1-q glawa. ~toby s\konomitx wremq, dawajte

na^nëm s ego obra]eniq, 10-j stih.

U l@dej li q nyne i]u blagowoleniq, ili u Boga?
L@dqm li ugovdatx stara@sx? esli by q i ponyne
ugovdal l@dqm, to ne byl by slugo@ Hristowym.

110 Oj-oj-oj-oj! Mogu li q pered \tim koe-^to zdesx skazatx.

Galatam 1, wozxmëm 8-@ glawu. Kto iz was znaet, ^to Pawel

zastawil teh l@dej perekrestitxsq w Imq Iisusa, Deqniq 19?

Kone^no. Dawajte wozxmëm nemnogo wy[e, 8-j=8-j stih.

&esli by dave my, ili angel s neba stal
blagowestwowatx wam ne to, ^tó my blagowestwowali wam,
da budet proklqt.

111 Gde ty wzql \to Blagowestie, Pawel? 9-j stih.

&prevde my skazali, tak i teperx e]ë gowor@: kto
blagowestwuet wam ne to, ^tó wy sly[ali, prinqli, da
budet on proklqt.

112 Esli on = arhangel, esli on = episkop, esli on =

generalxnyj nabl@da@]ij, esli on = doktor Takoj-to, kto by on

ni byl, esli on ne propoweduet wodnoe kre]enie wo Imq Iisusa

Hrista, kre]enie Swqtogo Duha, ne propoweduet wosstanowlenie

darow, Pri[estwie Hrista, wse \ti we]i, da budet on proklqt!

Esli on pytaetsq wzqtx ^to-to wot iz \togo slowa i skazatx, ^to

\to bylo dlq drugogo dnq i mesta, i pomestitx \to w kaku@-to

nowu@ tancewalxnu@ myslx, wyu^ennu@ w kakoj-to seminarii, to

da budet on proklqt!

113 Pro^tëm dalx[e, posmotrim, kak Pawel polu^il \to,

posmotrim kak, o ^ëm q pyta@sx skazatx wam w \to utro.

U l@dej li q nyne i]u blagowoleniq, ili u Boga? l@dqm
li ugovdatx stara@sx? esli by q i ponyne ugovdal
l@dqm, togda q ne byl by slugo@ Hristowym.

114 Kak q mogu ̂ ego-to ovidatx, kak movet ̂ elowek, l@bq]ij Boga,

i osobenno kakoj-nibudx propowednik, ovidatx ^ego-to krome
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^elowe^eskoj nenawisti? L@di budut nenawidetx tebq. ~to v, oni

goworili&Iisus skazal: “Esli oni nazywa@t Menq, Gospodina

doma&Q = Gospodin, naibolx[ij iz was. Q, Sower[a@]ij bolx[e

^udes i dela@ bolx[e Duhom Swqtym, ^em wse wy, potomu ^to wo

Mne wsq polnota. I esli Menq obozwali ‘Weelxzewulom’, to

naskolxko ve grom^e oni budut obzywatx was? No, = skazal, = ne

dumajte o tom, ̂ to wam goworitx, potomu ̂ to ne wy goworitx budete,

no Otec, obita@]ij w was, budet goworitx w to wremq. Tolxko

stojte werno so Slowom”. I On, kogda On napisal Knigu, On skazal:

“Wsqkij, kto otnimet odno Slowo iz \toj Knigi ili dobawit k Nej

odno slowo, to ve budet zabrano iz Knigi Vizni, otnositelxno

ego”. Da pomovet nam Bog werno stoqtx s |tim!

115 Teperx sledu@]ij stih, pozwolxte mne pro^estx, bystro

pro^estx.

Wozwe]a@ wam&Wot, wy rassudíte. Wozwe]a@ wam,
bratxq, ^to Ewangelie, kotoroe q blagowestwowal, ne estx
^elowe^eskoe.

Wot, q ne metodist, ne baptist, ne preswiterianin i ne

pqtidesqtnik; \to ne bylo ^elowe^eskim. I ne&

Ibo i q prinql ego ne ot ^eloweka, i ne nau^ilsq
emu,&

116 “Q prinql ego ne ot ^eloweka, ne ot seminarii, ne ot doktora,

ne ot bogoslowiq, ne ot obrazowatelxnoj [koly. Q prinql ne

takim putëm, q u^il ne takim obrazom, ne takim obrazom q \to

na[ël, ne \tim putëm ono pri[lo ko mne”. Kak ve \to pri[lo,

Pawel?

&no ^rez otkrowenie Iisusa Hrista.
117 “Kogda Hristos otkrylsq mne, kak Syn Bovij, kogda Stolp

Ognennyj so[ël na menq w tot denx, q skazal: ‘Kto Ty, Gospodi?’

On skazal: ‘Q = Iisus’.”

118 Teperx, q sobira@sx pokazatx wam, ^to=^to s nim proizo[lo.

Teperx, imenno teperx, esli u kakogo-to parnq bylo pereviwanie,

oni zastawqt ego desqtx let izu^atx gre^eskij, i e]ë desqtx let

izu^atx ^to-to drugoe, i k tomu wremeni s nim uve kon^eno.

Wzglqnite.

&prinql ego i nau^ilsq ne ot ^eloweka, no ^rez
otkrowenie Iisusa Hrista.

Wy sly[ali o moih prevnih razgoworah wo wremena

Iudejskoj religii,&
119 “Q byl krupnym doktorom, parenx. U menq bylo”. Ego obu^al

Gamaliil, nailu^[ij u^itelx w ih strane. Kto iz was znaet, ^to

Gamaliil byl odnim iz welikih=weli^aj[ih u^itelej? Da, s\r.

“Moq Iudejskaq religiq, parenx, ona byla u menq; q wsë znal o

tom, kak izlovitx apostolxskoe u^enie i wsë ostalxnoe,

ponimae[x. Q znal, kak ^itatx wse utrennie molitwy i

blagoslowlqtx l@dej”. Widi[x?
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&^to q vestoko gnal cerkowx Bovi@ i opusto[al eë;
kak q pytalsq ostanowitx tu tolpu “swqtyh skakunow”!

Widite? Widite?

I preuspewal w Iudejskoj religii&
120 “Q byl bolx[im ^elowekom. Parenx, q dejstwitelxno&Q

preuspewal, q pokazywal im, ^to mog ih steretx w poro[ok, wedx q

ubiwal Stefana i mnogo wsqkogo drugogo sdelal. Smotri, kak q

delal!” Kak on neistowo presledowal!

Q preuspewal w Iudejskoj religii bolee moih
swerstnikow w rode moëm, budu^i neumerennym
rewnitelem tradicii ih otca.

121 Wot, zapomnite, ne Slowa Bovxego, no “tradicii ih otca”,

drugimi slowami, tradicii cerkwi. “Q duma@, ^to byl

metodistom do kornej, q byl baptistom do kornej, q byl

pqtidesqtnikom do kornej”. Ah, wy tove? Q ho^u bytx Bovxim

do kornej. Da, wot imenno. Ponimaete? Horo[o.

&tradicij moih otcow.
No kogda Bogu bylo ugodno,&(o, o, Pawel, wot ty

poqwlqe[xsq)&izbraw[emu menq ot utroby materi
moej, kotoraq rodila menq w \tot mir, i prizwaw[emu
blagodati@ Swoe@,

Otkrytx wo mne Syna Swoego,&
122 Kak \to? “Duha Swqtogo wo mne! Bogu bylo ugodno wzqtx menq,

izbratx menq ot utroby, i datx mne Syna w forme Duha, Kotoryj

estx Duh Swqtoj wo mne, raskrytx Samogo Sebq wo mne”. Ogo! Wot

\to da! Mne=mne=mne, kavetsq, ho^etsq nemnogo pokri^atx.

123 Smotri, daj-ka skavu tebe, brat. Kogda Bogu bylo ugodno! O

allilujq! Kogda Bogu bylo ugodno! Otec pxqnica.

Matx&Blagoslowit tebq Bog, mama, q ni^ego ne gowor@ protiw

tebq. No matx, kotoraq znala o Boge ne bolx[e, ^em krolik o

snegohodah. I otec, kotoryj pxqnyj leval na ulicah. I dave ne

bylo botinok hoditx w [kolu, i dlinnye wolosy swisali na [e@, i

kavdyj menq nenawidel, potomu ^to zdesx, w Indiane, q byl

kentukkcem. I kakoe, oh, kakoe \to bylo nepriqtnoe zreli]e. No

Bogu bylo ugodno! Aminx! Bylo ugodno Bogu, Kotoryj izbral menq

ot utroby materi moej, ^toby otkrytx wo mne Syna Swoego, sdelaw

sluvitelem Slowa, ^toby stoql prqmo s |tim, ^toby qwlqtx

wideniq i znameniq, i diwnye dela, i ̂ udesa. O-o, kakie we]i!

124 Widite, o ^ëm On goworil? Bog blagowolil \to sdelatx! Kak?

Slu[ajte wnimatelxno. “Ot-&” Wozxmëm teperx 16-j stih.

Otkrytx wo mne Syna Swoego, ^toby q blagowestwowal o
Nëm sredi qzy^nikow; q ne stal nemedlenno sowetowatxsq
s cerkowx@;

125 “Q ne po[ël k kakomu-nibudx episkopu spra[iwatx, ^to mne

delatx. Q ne po[ël ni k ploti i krowi, ni k organizaciqm ili k
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^emu-to e]ë. Mne ne^ego bylo s nimi delatx. Q ne sowetowalsq s

plotx@ i krowx@. I w Ierusalim q ne po[ël ko wsem welikim

swqtym swq]ennikam i swqtym otcam, ko wsem \tim, ^toby

skazatx: ‘Wot, wy znaete, u menq bylo widenie, ^to q dolven s

\tim delatx? Q uwidel blagoslowennogo Gospoda Iisusa w

widenii’. Oni skazali by: ‘Da idi ty ots@da! ~to \to&Swqto[a

na[ëlsq! Nu, ^to tam s toboj proizo[lo?’ Net, wse ih stepeni u

menq uve byli i ranx[e. Byli&”

126 I Pawel skazal zdesx, q mogu pokazatx wam w Pisanii, gde on

skazal, ^to emu pri[losx zabytx wsë, ^to on kogda-libo wyu^il, i

pos^itatx \to za sor, ^toby on smog poznatx Hrista. O-o!

I ne po[ël w Ierusalim k pred[estwowaw[im mne
Apostolam; a po[ël w Arawi@ i opqtx wozwratilsq w
Damask.

I potom, spustq tri goda, hodil q w Ierusalim widetxsq
s Petrom, i probyl u nego dnej pqtnadcatx.

127 I kogda my ^itaem, my nahodim, ^to on i apostol Pëtr

nikogda w vizni drug druga ne wideli, ne znali drug druga,

nikogda drug druga ne wideli, no kogda oni wstretilisx,

okazalosx, ^to oni propowedowali to ve samoe Ewangelie.

Okon^ili Bovx@ [kolu. Widite? Da-a!

128 Wot Pëtr, wstal w Denx Pqtidesqtnicy, skazal: “Pokajtesx,

kavdyj iz was, krestitesx wo Imq Iisusa Hrista dlq otpu]eniq

grehow wa[ih, wy polu^ite dar Swqtogo Duha”.

129 Filipp skazal: “O-o, kak \to slawno! Q tove dolven

^to-nibudx sdelatx. Pojti&q ^uwstwu@ zow pojti w Samari@”.

Po[ël tuda i swidetelxstwowal na ulicah. Perwym delom,

podhodit bolxnoj ^elowek, on wozlovil na nego ruki, i tot na^al

prygatx i skakatx. Skazal: “Slawa Bogu, wot wam, povalujsta!”

Na^al bolx[oe sobranie. On skazal: “Wam wsem nuven Swqtoj

Duh”. On skazal: “~to wy dolvny sdelatx, \to wy dolvny

krestitxsq wo Imq Iisusa”. Itak, on wywel ih tuda, kavdogo, i

krestil ih wseh wo Imq Iisusa. Skazal: “Dawaj, Pëtr, wozlagaj na

nih ruki”. I oni polu^ili Swqtogo Duha.

Pëtr, i takim ve obrazom w dome Korniliq.

130 Pëtr dave nikogda ne widel ego i ni^ego o nëm ne sly[al. No

on pro[ël ^erez werhnie strany, pri[ël w Efes i nahodit

nekotoryh u^enikow. On na[ël baptistskogo propowednika, \to

byl Apollos, obra]ënnyj zakonnik, umnyj, blestq]ij, bral

Wethij Zawet i, dokazywaq |tim, ^to Iisus byl Synom Bovxim.

Da, s\r, on byl umnym ^elowekom. I oni kri^ali, oni ispytywali

radostx. Tak skazano w Biblii. Pro^tite 18-@ i 19-@ glawu

Deqnij i uwidite, ne tak li \to. U nih byla radostx, oni

tancewali w Duhe i begali wokrug, wy znaete. Pawel skazal: “No

wy prinqli Swqtogo Duha, s teh por kak uwerowali?”
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131 I wam, bratxq baptisty, kotorye zakladywa@t l@dqm w u[i,

zaqwlqq, budto w originalxnom gre^eskom skazano: “Wy prinqli

Swqtogo Duha, s teh por kak, to estx, kogda wy uwerowali?” Q

wyzywa@ was pokazatx mne w gre^eskom! U menq estx originalxnyj

gre^eskij, w moëm rasporqvenii. U menq takve estx aramejskij,

i takve ewrejskij. I w kavdom iz nih goworitsq: “Wy prinqli

Swqtogo Duha s teh por kak wy uwerowali?”

132 Weroj wy spaseny, to estx wa[ej weroj w Boga. Krowx hranit

was ^istymi ot greha, potomu ^to \to sower[aet vertwa. Krowx ne

spasaet was, Krowx hranit was ^istymi. Kak wy goworite, ^to wy

spaseny? Weroj wy spaseny, i \to Bovxim predwideniem,

wyzywaet was. Wy spaseny, i Krowx sower[aet iskuplenie,

postoqnno sohranqq was ^istymi. I togda odnim Duhom wy

kre]eny w Swqtogo Duha, w ob]enie weru@]ih, i w ob]enii

Swqtogo Duha, bytx wodimymi Duhom, sower[aq znameniq, ^udesa.

133 Vdite, dwivemsq dalx[e, ovidaq ^ego-to, my e]ë nemnogo

polu^ili, nade@sx, ^to sdelaem. Q skazal wam pozwatx menq w \tot

raz, da? Prosto slu^ajno posmotrel. E]ë=e]ë tolxko paru slow.

E]ë&Nemnogo bolx[e.

134 Kak dolgo dlitsq \to spasenie, kak dolgo? ~to \to za

spasenie? Iz cerkwi w cerkowx? Iz&Dawajte obratimsq k Ewreqm

9:11, odnu minutu, tolxko=tolxko posmotrim, naskolxko dolgo,

tolxko paru minut. Obratimsq k Knige Ewreqm i

dawajte=dawajte uznaem, kak dolgo dlitsq \to spasenie.

Posmotrim, kakoe \to spasenie. Dawajte teperx pro^tëm k Ewreqm

9:11.

No Hristos, Perwoswq]ennik budu]ih blag, pri[ed s
bólx[e@ i sower[ennej[e@ skinie@, nerukotworenno@,
to estx&(zdesx \to tot ve samyj u^itelx, Pawel,

widite)&ne \togo ustroeniq&\togo ustroeniq;
I ne s krowx@ kozlow i telxcow, no so Swoe@ Krowi@

odnavdy wo[ël (skolxko raz? Odnavdy!) wo swqtili]e i
priobrël&(spasenie na nedel@, spasenie do

sledu@]ego probuvdeniq? Kakogo roda?)&we^noe
iskuplenie dlq nas.

135 ~to ozna^aet slowo “We^noe”? Wo Hriste, posle togo kak q

uwerowal&Nikto ne movet nazwatx Iisusa “Hristom” ina^e kak

tolxko Duhom Swqtym. Po\tomu estx tri wida l@dej:

neweru@]ie, weru@]ie-pritwor]iki, i weru@]ie. No kto

poweril w We^nu@ Viznx, te wo[li wo dwory.

136 Wozxmëm staru@ skini@, ^tó oni sna^ala delali? Whodili wo

dwory, Qzy^niki. Dalx[e byl mednyj vertwennik, gde oni

omywali vertwu na zolotom umywalxnike. Dalx[e [lo zaklanie

vertwy i okroplenie vertwennika krowx@. Potom, raz w godu,

Aaron, pomazannyj (^em?) blagouhaniem Rozy Saronskoj, s

dragocennym blagouha@]im eleem, oni izliwali ego na ego

golowu, on stekal do kraëw ego odeqnij. Smotrite, kak \tomu
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^eloweku nado bylo whoditx za tu zawesu, raz w god, nesq pred

sobo@ krowx dlq Prestola Milosti. <Sinod. per. “kry[ka

kow^ega”.=Per.> I odnavdy on wzql s soboj posoh i zabyl ego.

Kogda oni wo[li posle \togo, on wypustil po^ki i rascwël.

Staraq palka, s kotoroj on, movet bytx, sorok let hodil w

pustyne, levala na tom Swqtom Meste! Smotrite, kogda oni

brali tu krowx zaweta, krowx, on byl pomazan. I u nego byli rizy,

na nih zwenq]ie kolokolx^iki, granat i kolokolx^ik. I ^eloweku

prihodilosx idti takim obrazom, ^to kavdyj raz, kogda on

dwigal nogoj, wot tak dwigalsq i delal [ag, oni igrali: “Swqt,

swqt, swqt, dlq Gospoda. Swqt, swqt, swqt, dlq Gospoda. Swqt, swqt,

swqt, dlq Gospoda”. Wot tak!

137 O ^ëm q gowor@? Slu[ajte |to, Skiniq Branhama! Wy

polu^ili swoj [ans. Kogda kakoj-nibudx ^elowek, pomazannyj

Swqtym Duhom, dlq usynowleniq w semx@ Bovx@, dlq

pozicionnogo ustanowleniq Otcom, i postawlennyj na sluvenie

kak celx ego vizni, ili dlq ^ego Bog izbral ego, ego hovdenie

dolvno bytx “Swqt, swqt, swqt, dlq Gospoda. Swqt, swqt, swqt!”

“A, ty dolven powernutx wot k \tomu i bytx&”

“Swqt, swqt, swqt, dlq Gospoda”.

“A, ty dolven weritx wsemu, ^to skazal preswiter, \tomu”.

138 “Swqt, swqt, swqt, dlq Gospoda”. Pustx perwym budet Ego

Slowo, pustx Ono budet wsem, ^to tam estx, pogruzitsq, ulovitsq

w serdce twoë! Wa[e hovdenie dolvno bytx w Slowe. “Swqt, swqt,

swqt, dlq Gospoda”.

139 “Ah, esli ty tolxko pridë[x s@da! Q rasskavu tebe, ^to my

delaem, my organizuem, primem tebq w swo@ organizaci@, ty

bude[x bolx[im ^elowekom”.

140 “Swqt, swqt, swqt, dlq Gospoda. Swqt, swqt, swqt, dlq Gospoda”,

dwigaqsx dalx[e. Ne imeet nikakoj raznicy, kto i ^to goworit!

141 “Otzowi \ti kassety! Sdelaj \to, sdelaj \to, sdelaj to,
sdelaj to i drugoe”.

142 “Swqt, swqt, swqt, dlq Gospoda”. Twoi glaza naprawleny na

Golgofu, i ni^to tebq ne smovet ostanowitx! Samo hovdenie w

vizni twoej, ty idë[x po Carskomu Puti, pomazannyj

dragocennym pomazaniem Eleq, dwigaqsx w Swqtoe swqtyh. Wot \to

da! Aminx. Horo[o.

143 Pawel skazal, ^to on polu^il |to ne ot ^eloweka. ~to on

goworit, wernëmsq k Galatam, na[ urok. “Otkryw nam tajnu

blagowoleniq Swoego”. Kakowa Ego wolq? “Otkryl tajny woli

Swoej”. Te, kto zapisywaet, 9-j stih. Teperx q potoropl@sx i

izlovu \to, potomu ^to uve pozdnowato.

144 O-o, kavdoe Slowo = \to takoj&?&O-o, kavdoe Slowo = \to

takoj samorodok. Ty move[x wzqtx Ego i polirowatx Ego. Ty

move[x kopatx, q mogu&Ty move[x wzqtx odno iz \tih Slow,

wzqtx w Bytie i polirowatx, perenesti w Ishod i snowa
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polirowatx, ty move[x perenesti w Knigu Lewit i snowa

polirowatx, i kogda dojdë[x do Knigi Otkrowenie, |to budet wo

wsëm Iisus! Aminx. Ty move[x prosto polirowatx skolxko tebe

ugodno, i \to budet Iisus, kogda dojdë[x do Otkroweniq. Ibo On

skazal: “Q, Kotoryj Byl, Kotoryj Estx i Grqdët. Q = Korenx i

Otraslx Dawida, Utrennqq Zwezda. Q = Alxfa, Omega”. To estx A

i Q w gre^eskom alfawite. “Q estx ot A do Q. Q ESTX! Q = Wsë-wo-

wsëm”. |to werno. “Q estx Tot, Kto byl viw i mërtw, i viwu wowek.

U Menq kl@^i ot ada i smerti”. Wot tak! Ty podhwatywae[x zdesx

kavdyj samorodok i na^inae[x polirowatx, i \to otpoliruetsq w

Iisusa.

145 Teperx, e]ë nemnogo i zatem my=my=my=my=my

ostanowimsq. Da. ~ego ve my togda ovidaem? Dlq ^ego wy zdesx na

sobranii? Kakowa celx \togo? O ^ëm stenaet \tot mir? Dlq ^ego

tam prigotowleny atomnye bomby, ^to za molekuly i atomy? O, w

^ëm delo?

146 Wozxmëm k Rimlqnam 8-@, odnu minutu. ~ego \to ovidaet?

~ego wsë \to ovidaet? Kotoryj ^as? K Rimlqnam, 8-q glawa, i

dawajte na^nëm i pro^itaem gde-to s, a-a, q skazal by s

wosx-&Dawajte na^nëm gde-to s dewq-&19-go stiha, i

prosto=prosto pro^tëm kak raz zdesx, ^toby \to horo[enxko

oswevitx. |to werno. Q zna@, ^to wy tam pojmëte. Horo[o. K

Rimlqnam, 8-q glawa, q duma@, ^to ne o[ibsq. Da, s\r. 8-q glawa, i

dawajte na^nëm okolo 18-go stiha. Dawajte na^nëm s 14-go stiha.

Ibo wse, wodimye Duhom Boviim, sutx&syny Bovii.
|to werno.

Potomu ^to wy ne prinqli duha rabstwa, ^toby opqtx
vitx w strahe;&

147 “Interesno, smogu li q ^to-nibudx utaitx. O-o-o-o, smogu li

q teperx utaitx!” Ni^ego ne uta@! Ne to, ^to esli q uta@, no esli

On utait. Q teperx w Nëm, widite.

148 ~to v, ty skave[x: “Nu, esli q w Nëm!” Wot wy=wy,

preswiteriane, goworite: “A-a, my wsegda werili |tomu”. No

wa[a viznx dokazywaet, ^to ne werite, poka ne na^nëte vitx

takoj viznx@, kako@ On vil, i weritx tomu ve Ewangeli@,

kotoroe On propowedal.

149 Wy goworite: “A-a, = baptisty goworqt, = kone^no, q wer@ w

We^nu@ bezopasnostx”. I wy hodite tut i kurite sigary, i

begaete na tancy, i ven]iny postriga@t swoi wolosy, krasqtsq i

wedut sebq, kak q ne zna@ ^to? Wa[i plody pokazywa@t, ^to wy ne

werite |tomu.

Kogda q gowor@: “Ty weri[x w Bovestwennoe iscelenie?”

“|-\, doktor Dvons skazal, ^to bylo tak, \to bylo w bylye

dni”.

150 Wot, ty licemer! W ^ëm delo s toboj? Bednoe obmanutoe ditq.

Prqmo valostx, naskolxko ty dalëk ot Blagowestiq. Wy sbilisx s
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puti na grqznu@ dorogu, wedu]u@ k gorq]ej swalke. Wy ne

widite, ^to On zdesx skazal? ~to wsqkij duh, kotoryj

ispoweduet, ^to Iisus ne prihodit wo ploti imenno sej^as, =

estx lovnyj duh. W Biblii skazano, ^to Iisus Hristos w^era,

segodnq i woweki tot ve samyj. ~to On goworil togda, to On

sej^as, i On wsegda takim ve obrazom. Tolxko poslu[ajte.

Ibo wy ne prinqli duha rabstwa, ^toby opqtx vitx w
strahe; no wy prinqli Duha&

<Sobranie goworit: “usynowleniq”.=Red.>

151 Teperx, kogda ty usynowlën, wsë prawilxno, kogda ty

usynowlën. Ty pome]ën, togda ty ponimae[x, posle togo, kak

ceremoniq proizo[la i ty dolvnym obrazom pome]ën w Telo. Wy,

syn i do^x, kone^no, qwlqetesx \tim, kogda wy wnowx rovdeny, \to

wa[e rovdenie. No teperx was stawqt pozicionno.

My ne prinqli duha straha; no my prinqli Duha
usynowleniq, Kotorym wzywaem: “Awwa, Ot^e!” ~to

zna^it: “moj Bog”. Wsë werno.

Sej Samyj Duh swidetelxstwuet duhu na[emu, ^to
my=my deti Bovii.

152 Kak \to proishodit? Wy goworite: “Slawa Bogu! Allilujq!

|to menq ne wolnuet, q = ditq Bovxe”, i wyhodite i delaete to,

^to wy delaete? Duh Bovij budet sower[atx dela Bovxi.

153 Iisus skazal: “Weru@]ij w Menq, dela, ^to Q dela@, i on

sower[it tak ve”. Widite? Widite?

154 Esli=esli=esli=esli \ta winogradnaq loza rastët i

prinosit winograd, a sledu@]aq wyrastaet i prinosit tykwy, to

^to-to ne w porqdke. Widite? |to priwitaq cerkowx, \to priwitaq

winogradnaq loza, \to priwityj ^elowek. <Brat Branham dwadcatx

raz stu^it po kafedre.=Red.> Esli ^elowek s kakim-to

werou^eniem, prinadlevit k kakoj-to denominacii i nazywaet

sebq hristianinom, a ne imeet ni Swqtogo Duha, ni Sily Bovxej

i wsego \togo&

155 Teperx, esli wy wyhodite zdesx i wedëte sebq, kak ta pxqnaq

tolpa, li[x potomu, ^to wy goworite na qzykah. Q sly[al, kak i

besy goworqt na qzykah. Da, s\r. Q widel, kak oni plq[ut w duhe i

kri^at s penoj u rta, i wsë takoe i wsqkoe drugoe. Q \to widel.

Q&q rasskazywa@ ne ob \tom. Q rasskazywa@ o Duhe Bovxem.

Sej Samyj Duh swidetelxstwuet duhu na[emu, ^to my
= deti Bovii.

A esli deti, to i nasledniki, nasledniki
Bovii,&sonasledniki Hristu; esli&s Nim stradaem,
^toby mogli&tak ve proslawitxsq wmeste.

Ibo duma@, ^to stradaniq&

156 Tolxko poslu[ajte \to. O-o, razwe \to ne prekrasno!
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Ibo duma@, ^to nyne[nie wremennye stradaniq ni^ego
ne stóqt w srawnenii s to@ slawo@, kotoraq otkroetsq w
nas. W nas!

Ibo twarx s nadevdo@ ovidaet&
157 Zdesx snoska, estx odno=estx odno slowe^ko, pometka na

polqh, “tworenie” budet wernee, w gre^eskom.

&tworenie s nadevdo@ ovidaet, tworenie ovidaet

proqwlenij synow Bovxih.
158 ~ego wse ovida@t? ~ego ovidaet wsë tworenie? Proqwlenij

synow Bovxih. |to ovidanie, kogda Cerkowx wstanet na Swo@

pozici@. Kto byl synom Bovxim, kogda Adam, ^to bylo w ego

wladenii? Zemlq, on=on wlady^estwowal na zemle. Prawilxno? On

ne byl togda |lx, |lx, |lohim, On byl Iegowa. Widite? To estx:

“Q = Bog, i Q sozdal togo, kto nive Menq. I Q dal emu wladenie.

I w ih wladenii, pod ih wladeniem = zemlq”. ~elowek

wlady^estwowal nad zemlëj. I wsë tworenie ovidaet, kogda

proqwqtsq syny Bovxi.

Ovida@ q tot denx, kogda Gospodx opqtx pridët,

I w Swoë tysq^eletie Newestu zaberët.

Vdët zemlq dnq wozwra]enxq, ^to izbawit ot

okow,

Na[ Spasitelx k nam pridët na zeml@ wnowx.

159 Prawilxno? Ovidanie. Bog pytaetsq postawitx Swo@ cerkowx

w pozici@, proqwitx Sebq Samogo, dostatx, ^erez kogo On smog by

wot tak truditxsq, skazatx: “Wot Moj Duh te^ët swobodno. Wot

|to. Wot, wot, Q=Q mogu dejstwowatx”. Zdesx, dostatx drugogo wot

zdesx i postawitx ego: “Q mogu postawitx ego”. Usynowlenie,

postanowka, proqwlenie, wywesti ego s@da i prowesti s nim

ceremoni@, pose]enie Angelom, rasskazatx emu ^to-to. Teperx,

esli on goworil prawdu! Esli ve on prosto kak-to pritworqlsq,

\to ne srabotaet. Net-net, \to=\to ne srabotaet, u nas bylo mnogo

takogo. No q gowor@=no q gowor@ o proqwleniqh synow Bovxih,

kogda Bog proqwlqet Sebq Samogo i posylaet ego. I togda on

wyhodit, i ^to on goworit = Istina. ~to on delaet = Istina. ~to

on delaet, on proqwlqet Hrista. Kak wy sudite o nëm? Po tomu,

kak on stoít so Slowom, imenno so Slowom. Widite, wot kak wy

uznaëte wsqkogo ^eloweka = po tomu, kak on stoít so Slowom.

“Esli oni goworqt ne soglasno Slowu, to Vizni net w nih”, =

skazano w Biblii. Widite? Ostawxte ih w storone.

160 Teperx dawajte pro^tëm, zatem my=my ostanowimsq, potomu

^to na[e wremq zakan^iwaetsq. Horo[o, 10-j stih, wernee, 9-j.

Otkryw nam tajnu Swoej woli, usynowitx nas, po
Swoemu blagowoleni@, kotoroe On prevde polovil w
Sebe;

161 On polovil \to Sam, prevde osnowaniq mira. Skolxko iz was

ponima@t \to? Widite?
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W ustroenie&
162 O-o, wot \to snowa! Hm! O-o, dawajte=dawajte=dawajte

projdëm \to, wot.

&ustroenie polnoty wremeni&

163 Wy werite w ustroenie wremën? W Biblii tak skazano: “W

ustroenie polnoty wremeni”. ~to takoe polnota wremeni? Byl

period, da, byl period Moiseewyh zakonow. Byl period Ioanna

Krestitelq. Byl period wremeni Hrista. Byl otrezok wremeni

cerkownoj organizacii. Byl otrezok izliqniq Swqtogo Duha.

Teperx wremennój otrezok usynowleniq, ^ego stenaq ovidaet

\tot mir. “Kogda nastupit polnota wremën, kogda ustroenie

polnoty wremën”. ~to \to za polnota wremeni? Kogda mërtwye

woskresa@t, kogda prekra]a@tsq bolezni, kogda&kogda wsq

zemlq prekra]aet stenatx. “Polnota ustroeniq wremën”.

Sledite.

Kogda w ustroenie polnoty wremën On mog by soedinitx
wsë wo Hriste,&

164 Wy raduetesx? Kak On sobiraetsq \to sdelatx? Wsë sobratx i

soedinitx w Kom? <Sobranie goworit: “Wo Hriste”.=Red.> Kak wy

whodite wo Hrista? <“Odnim Duhom”.> Odnim Duhom wse my

krestilisx w <“odno Telo”> odno Telo. I ~xë \to Telo?

<“Hristowo”.> Uve sudimo. <“Aminx”.> On wzql osuvdenie na[e.

Kakie my togda? “Kogda Q uwivu <“Krowx”> Krowx, Q projdu

mimo was”. Wsqkij raz, kogda On smotrit na Telo, wot Ono

nahoditsq tam, okrowawlennoe. I kakim obrazom q tam? Duhom

Swqtym. On prohodit mimo. Da!

I kogda polnota ustroeniq wremeni, ^toby On mog by
soedinitx&wsë wo Hriste, i nebesnoe&

165 Teperx esli wy hotite pogoworitx o imeni, to my prqmo

sej^as movem nemnogo pogoworitx. Kak nazwana wsq Nebesnaq

semxq? <Sobranie goworit: “Iisus Hristos”.=Red.> Kak nazwana

wsq zemnaq semxq? <“Iisus Hristos”.>

166 Zdesx estx mnogo zame^atelxnyh ven]in, horo[ih,

dejstwitelxno porqdo^nyh ledi, ledi. Odna iz nih = \to missis

Branham, missis Uillxqm Branham, ona moq vena. Ona pojdët so

mnoj domoj. Widite, wse ostalxnye pojdut so swoimi muvxqmi.

167 Estx odna welikaq viwaq Cerkowx Viwogo Boga, Ona nosit Ego

Imq, Ona napolnena Ego Duhom. |to werno. Q ne gowor@&

168 Q ne osuvda@ dobrye dela, q ne osuvda@ ih bolxnicy i wsë

dobroe, ^to oni dela@t. Q duma@, \to zame^atelxno, i Bovxi

blagosloweniq dlq bednogo, strada@]ego ^elowe^estwa. Q ne

osuvda@ i wsego ostalxnogo, ^to oni dela@t. Zame^atelxno, \to

wsë prawilxno. I ih bolx[ie organizacii, i milliony dollarow,

kone^no, q predpo^ël by widetx ìto, ^em pitejnye zawedeniq na

uglah, pows@du. Q, kone^no, s po^teniem otno[usx k nim, kak k

sluvitelqm za kafedroj.
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169 No ^to kasaetsq soedineniq wmeste w konce ustroeniq, \to

budet ovidanie proqwleniq synow Bovxih, w tom

ustroe-&^toby On mog sobratx wseh wmeste, wseh priwedënnyh

wo Hrista. ~to estx Hristos? Skolxko&Kak my popadaem w Nego?

1 Korinfqnam 12: “Wse my odnim Duhom krestilisx w odno Telo,

kotoroe estx Telo Hristowo, i stali pri^astnikami wsqkogo dara

i wsego dobrogo, ^to estx u Nego”. Prawilxno? “I wsq zemlq

stenaet, wopiët, ovidaq proqwlenij, kogda Hristos i Ego Cerkowx

soedinqtsq”.

~to&ustroenie polnoty wremën&soedinitx wmeste w
odnom&wo wsëm Hriste, i nebesnoe i zemnoe; i w
Nëm&zemnoe; w Nëm;

W Kotorom&my polu^ili nasledstwo,&
170 O-o, Brat Newill, prosti mne, ^to zanima@ stolxko wremeni.

Q&\to slowo “nasledstwo”. O-o-o-o! O, polu^ili! O-o-o-o! Q

zna@, On&|to moj rodstwennyj Brat. I q ne&Q nade@sx, ^to q

ne sumas[ed[ij. Q=q=q prosto&Q duma@, ^to net. No,

oj-oj-oj! ~to? “Nasledstwo”. My polu^ili nasledstwo. Kto-to

^to-to dolven dlq was ostawitx. Bog, prevde osnowaniq mira,

ne^to ostawil dlq was. Imq, zapisannoe w Knigu, ^toby kogda

Agnec budet zaklan, was po Nemu priznali by. O-o! Dawajte

ostawim \to na we^er. Dawajte e]ë pro^itaem, ^utx-^utx.

Oj-oj-oj! Kak my sobiraemsq wzqtx segodnq we^erom 3-j stih, to

estx 3-@ glawu? My iz \toj ne wzqli ^etyre ili pqtx stihow.

Teperx my sobiraemsq zakan^iwatx, odnako, mne nado pro^estx \to

i ostawitx.

W Kotorom takve my polu^ili nasledstwo, byw[i&
171 ~to? Kak my zdesx polu^aem \to nasledstwo? Kak my

polu^aem ego? Potomu ^to hodili ne^estiwo? Kak my polu^aem

\to nasledstwo? Potomu ^to my byli predopredeleny. Aminx.

Ogo! Moi bratxq arminiancy, q zna@, \to uvasno trudno. Q ne

ho^u obidetx, no mne do togo priqtno uznatx, ^to

\to&Ty=ty=ty polu^il ego, ty polu^il ego, brat, horo[o. Ty

prosto ne widi[x \togo. Ty polu^il takim ve samym obrazom.

Widite? Wsë w porqdke, widi[x, wsë w porqdke. Widite? No, o-o, no

\to tak priqtno widetx. Da. To^no kak Brat Newill skazal w tot

raz ob arkade: “Wozxmi stremqnku i obojdi wokrug, i posmotri,

^to u tebq polu^ilosx”. Da, s\r. Wot na ^to |to pohove. Bovij

Swqtoj Duh = \to na[a stremqnka, ^toby ponqli, ^to my

polu^ili. Widite?

172 Widite, nasledstwo. Wot \to da! “Byw[i&” Kakogo roda

nasledstwo?

&byw[i prednazna^eny po opredeleni@
Sower[a@]ego wsë po izwoleni@ woli Swoej:

173 Kogda On byl&prevde ^em On byl Papoj, prevde ^em On

byl Bogom, prevde ^em On byl Spasitelem, prevde ^em On byl
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Iscelitelem, prevde wsego \togo, On prednazna^il, wnës Imq

Agnca w Knigu, wzglqnul w glubinu preduznaniem Swoim i uwidel

twoë imq, i tove wnës tuda. ~to \to? I ^erez nekotoroe wremq my

prihodim w \tot mir, rovdënnye ot gre[nyh roditelej; my

hodim w \tom mire, wy znaete. Prevde wsego wy znaete, kak s tem

gorbonosym ewreem, Pawel, wy znaete, i=i ^to on wytworql, i

wdrug, Ne^to skazalo: “Wot, wot, wot, wot, wot!”

Ty gowori[x: “O-o, Awwa, Ot^e!”

174 I wot my na^inaem prihoditx, widite. Prednazna^il nas k

na[emu nasledstwu w Nëm, kotoroe bylo prednazna^eno nam.

Widite, my unasledowali ego prevde osnowaniq mira. Widite?

O-o! S Ego Sobstwennoj celx@ ispolnitx Swo@ Sobstwennu@

wol@, imenno tak, qwitxsq Bogom i Spasitelem.

W Nëm i wy, upowaq, usly[aw[i Slowo istiny,&
175 A Kto estx Istina? Iisus estx Istina, Istina Blagowestiq.

Kakogo Blagowestiq? Estx tolxko odno Blagowestie. K Galatam 1,

skazano: “Hotq by i Angel propowedal drugoe Blagowestie, da

budet on proklqt”. Wot Blagowestie, Blagowestie wa[ego

spaseniq; ne drugoe, tut net drugogo. “Ne=ne dano drugogo imeni

pod Nebesami, kotorym nadlevit wam spastisx”. No wo Imq kogo?

<Sobranie goworit: “Gospoda Iisusa Hrista”.=Red.> Wot tak-to!

&w Nëm&posle togo, kak wy uwerowali, wy byli
zape^atleny&

176 Ah, “Posle togo, kak wy uwerowali!” Kak my movem

peresko^itx ^erez \to, brat? Dawajte ostawim \to na we^er, ^to

wy skavete? O-o! Q=q prosto ne mogu idti dalx[e \togo. Dawajte

ostawim \to na we^er. Q prosto ne mogu ostawitx \to slowo

“zape^atleny”, kak wy okazywaetesx tam, wot.

177 Nasledstwo po prednazna^eni@. Q ne^to unasledowal. ~to za

nasledstwo? Dolven bytx kto-to, ostawiw[ij mne nasledstwo.

Kak ve, wy skavete: “Iisus ostawil tebe nasledstwo”. Prostite,

povalujsta? Iisus ne ostawlql mne nasledstwa, Iisus ne

ostawlql wam nasledstwa; On tolxko so[ël i uplatil za wa[e

nasledstwo, priwël was k wa[emu nasledstwu. No twoë imq bylo

zapisano w Knigu Vizni Agnca prevde osnowaniq mira. Bog daët

tebe twoë nasledstwo. Twoë nasledstwo bylo ranx[e. Iisus tolxko

pri[ël&Mnogie, wot kakim obrazom oni pyta@tsq \to

prepodnesti: “Bog goworit: ‘Wot, mnogo pogiba@]ih l@dej. Nikto

iz nih ne spasëtsq, itak, Q po[l@ Iisusa i, wozmovno, movet

bytx, On&kto-nibudx po^uwstwuet sovalenie i uznaet, ^to Q

sdelal, i spasëtsq’.” O milostx! Q ne uprawlql by tak swoim

ofisom, hotq q inogda newavno uprawlq@. Widite? Q=q tak ne

postupal by. A kak togda Bog?

178 Bog, Swoim preduznaniem to^no uwidel, kto spasëtsq, a kto ne

spasëtsq, On poslal Iisusa spasti teh, kogo On uve izbral. Razwe

Pawel ne goworit pqtx@ stihami ranx[e, ^to: “On izbral nas w
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Nëm e]ë do togo kak byl \tot mir”? |to na[e nasledstwo. Bog

izbral nas, i pustx Iisus pridët i uplatit cenu. Kaku@?

Prolitie Swoej Krowi, ^toby nikakoj greh ne zas^itywalsq nam.

Ty ni^ego ne sdelae[x. No esli ty&

179 “Esli kto, polu^iw poznanie Istiny, proizwolxno gre[it, to

ne ostaëtsq bolee vertwy za grehi”.

180 Teperx, i wot gde wy opqtx podnimetesx, skavete: “A kak

nas^ët \togo, Brat Branham?”

181 No zapomnite, widite: “polu^iw[ij poznanie Istiny”. Oni

ne prinqli Istinu, oni prosto polu^ili znanie o Nej. Widite?

|to newozmovno dlq odnavdy proswe]ënnyh i sodelaw[ihsq

pri^astnikami Swqtogo Duha, wkusiw[ih sily blagogo Slowa.

Kak te pograni^nye weru@]ie e]ë togda. Mnogie pisali mne ob

\tom pisxma.

182 Te pograni^nye weru@]ie podo[li tuda, Iisus i Halew

pere[li tuda. Po^emu? My nazowëm \to Swqtym Duhom, tu zeml@.

Wot oni zdesx. Ili wot zdesx, skavem, \to = Swqtoj Duh, a oni wot

zdesx szadi, widite. Wot gde obetowanie, ono tam. “‘~to v, esli

po[l@t desqtx razwed^ikow, po odnomu iz kavdogo kolena, ^toby

wse na[i plemena znali, kakowo na[e nasledstwo, gde wse budut

tam razme]atxsq, gde budut pome]eny’. Itak, q sobira@sx

wyslatx razwed^ikow”.

183 Oni wse pri[li tuda: “Oj-oj-oj! Net. Nas budut nazywatx

“swqtymi skakunami” posle \togo. Net, ugu, ne movem my \togo

sdelatx”. Widite?

184 Iisus i Halew skazali: “Posmotrim, na ^to \to pohove”.

Itak, oni pere[li tuda i posmotreli na nih. Ogo, oni dobralisx

tuda i otrezali bolx[u@ kistx togo winograda i wernulisx nazad.

Skazali: “Slu[aj, ona prekrasna, ona prosto prekrasna! Wot,

poprobuj nemnogo, wozxmi-ka, oni dejstwitelxno horo[i!”

185 “O-o, \to horo[o, no, oh, wzglqnite na \ti bolx[ie&Oh, my

ne smovem \to sdelatx. Stoqtx protiw wseh teh bolx[ih

denominacij, takih grandioznyh we]ej? Oh, \to sli[kom

tqvelo, my ne smovem \togo sdelatx. Newavno, kto \to, my ne

smovem. Net, s\r”. I oni na^ina@t goworitx: “O-o, dawajte

wernëmsq obratno k Egipetskim bogatstwam. S takim ve uspehom

my mogli i tam ostawatxsq. My ne movem \to sdelatx, \ta doroga

sli[kom prqmaq. My znaem, ^to ne smovem sdelatx \togo, my ne

smovem sdelatx togo”.

186 Starina Halew skazal: “|j, wy, sohranqjte spokojstwie!”

Iisus Nawin skazal: “Zamol^ite wse! Q skavu wam ne^to”.

187 “Oh, uwy, uwy, uwy, my ne movem \to sdelatx! O-o, my ne

smogli by. ~to v, esli mne pridëtsq brositx karto^nye igry,

Brat Branham! Esli mne pridëtsq rastitx wolosy, kak u

nekotoryh povilyh ven]in, q prosto ne zna@, ^to delala by.

Esli q ne dolvna nositx [ortiki, q=q=q, oj, q ne smogla by, wy
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znaete. I esli q dolven brositx swoi sigary, esli mne nado \to

sdelatx!” Kak legko wy sdaëtesx. Da. “Prosto ne mogu \togo

sdelatx”.

188 Iisus Nawin skazal: “O-o, \to horo[o. Allilujq! My movem

wzqtx eë”. ~to \to bylo? Oni smotreli na bolx[ie, okruvënnye

stenami, goroda. I Iisus i Halew smotreli na obe]annoe Bogom.

Stoj so Slowom, newavno, kto ty takoj. Stoj so Slowom!

189 Ibo Pëtr skazal: “Pokajtesx, kavdyj iz was, i krestitesx wo

Imq Iisusa Hrista dlq otpu]eniq wa[ih grehow, ibo \to

obetowanie wam”, (^tó obetowannaq Zemlq?) “i detqm wa[im i

dalxnim, wsem, kogo prizowët Gospodx Bog”.

190 Pustx \to ne obivaet, w zakl@^enie, povalujsta. A? Wot wy,

Piligrimy Swqtosti i Nazarqne, wy wo[li w oswq]enie, pro[li

prqmo na to mesto, gde wy dave smogli uwidetx winograd, i potom

powernulisx i po[li obratno. Widite, ^to proizo[lo? Wot w ^ëm

delo, wy ne pere[li na tu zeml@. Pokavite mne Nazarqn ili

Piligrimow Swqtosti, ili kogo-to iz nih, kto segodnq prowodil

by bolx[ie kampanii s isceleniem, s ^udesami i znameniqmi.

Hotx odin slu^aj. Wy poselilisx w Egipte, wernulisx obratno k

gor[kam s ^esnokom. Wy ostanowilisx u Kades-Warni. |to werno.

191 Sledite, i pozwolxte mne pokazatx wam wa[e mesto, w 6-j glawe

Ewreqm. “Ibo newozmovno = odnavdy proswe]ënnyh”, wy horo[o

uznali. Esli net, to teperx uznaete. Widite? “I sodelaw[ihsq

pri^astnikami, i wkusiw[ih Nebesnyh darow”.

192 Wkusiw[ih, widite. L@di idut w cerkowx, rassaviwa@tsq i

goworqt: “Ty znae[x, oni, oni, movet bytx, prawy. |to=\to=\to,

movet bytx, prawilxno. Movet bytx, to ve samoe, no q gowor@

tebe, slu[aj, ^toby \to delatx, nuvno mnogo wery”.

193 “Wkusiw[ih Nebesnyh darow, i pos^itaw[ih ‘bes^estiem’

Krowx zaweta , kotoro@ wy byli oswq]eny”.

194 Kak s kakim-nibudx propowednikom, ego mama otprawlqet ego.

On goworit: “U menq estx prizwanie bytx slugo@ Gospoda”.

195 “Horo[o. W ob]em, mne nado stiratx i stiratx, dorogoj, i q

otprawl@ tebq w kaku@-nibudx [kolu”. Samoe hud[ee iz wsego,

^to ona kogda-libo sdelala. |to werno. Oni uberut iz nego wsë,

^to Bog staraetsq w nego wlovitx. Zatem, prosledite.

196 “Ibo, esli my, polu^iw poznanie Istiny, znanie,

proizwolxno gre[im, proizwolxno gre[im. Widim \to w Pisanii i

znaem, ^to Bibliq goworit, = On w^era, segodnq i woweki tot ve.

Widite |to, \to znanie Istiny. Widqt \to i otwora^iwa@tsq, i

s^ita@t Krowx zaweta za&”

197 ~elowek goworit: “O, da, q wer@ w=w Boga”. Horo[o, ty

delae[x perwyj [ag.

198 “Kone^no, q wer@ w oswq]enie”. Horo[o, ty na granice,

prqmo wot zdesx, gotowyj prinqtx Swqtogo Duha. No ty

zaglqdywae[x i gowori[x: “Q=q=q ne zna@ ob \tom. Esli mne



USYNOWLENIE, ~ASTX 4 129

pridëtsq westi sebq kak&Net. Q ne zna@. Wy znaete, kak oni

nazywa@t teh l@dej? Ugu, ne zna@, smog by q sdelatx \to ili net.

Net, q duma@, ^to q prosto pojdu dalx[e i prisoedin@sx&?&”

Widite? Widite?

199 I wy znaete, ^to proishodit? On skazal: “Oni nikogda ne

smogut wojti”. Oni sogre[ili, otbrosiw denx blagodati. Tak

skazano w Biblii. Q zna@, ^to \to grubo, no w Biblii skazano:

“Wkusili Nebesnyh darow, pos^itali Krowx zaweta, kotoro@&”

200 Oni goworqt: “Q wer@ w oswq]enie, w dobru@, ^istu@, swqtu@

viznx”.

201 Kone^no, no wy, kogda wy uwideli kre]enie Swqtogo Duha, i

\to kre]enie, i wse \ti drugie we]i w Biblii, i ^to wy sdelali?

Wy pos^itali Krowx zaweta, kotoro@ byli oswq]eny za

“bes^estie”. Tak ^to ve tebq priwelo tuda, ^elowek?

~to&?&~to ubereglo=^to ubereglo tebq ot grehownogo

padeniq? ~to iz_qlo greh iz twoej vizni, i kurenie, i pxqnstwo,

i ven]in, i ubralo iz twoej vizni to, ^ego tam ne dolvno bytx?

~to proizwelo \to? Krowx zaweta! Togda ty podo[ël dowolxno

blizko, ^toby wkusitx winograda s toj Zemli, i postydilsq

Ewangeliq, ispugalsq swoej denominacii! Smilujsq, Bove! Da,

s\r. “Pos^itali Krowx zaweta za ‘bes^estxe’, i otwergli dela

blagodati. Newozmovno dlq nego kogda-nibudx wstupitx w tu

Zeml@”.

202 ~to slu^ilosx? Q was spra[iwa@. Tak wot, q tipolog, i wsqkij

zna@]ij Bibli@ = tipolog. Hotx odin iz teh l@dej dostig toj

obetowannoj zemli? Ni odin iz nih. Kto \to sdelal, kto pere[ël

tuda? Te, kotorye po[li perwymi, wernulisx i skazali: “My

movem wzqtx eë, my movem polu^itx Swqtogo Duha, potomu ^to

tak skazal Bog! Pëtr skazal w Denx Pqtidesqtnicy, ^to esli q

‘poka@sx i primu kre]enie wo Imq Iisusa Hrista’, to q polu^u

Swqtogo Duha, \to obetowanie dlq menq. Q vela@ \to sdelatx.

Moë, \to obetowanie moë”. Wy ponqli \to? “Teperx \to obetowanie

moë. Q polu^a@ ego, ono moë. Kone^no, moë”. Oni byli

edinstwennymi.

203 “Oh, = ty gowori[x, = no Brat Branham, w woskresenii!” Ih

tam ne budet. “Oh, ih ne budet?” Net, s\r. Iisus skazal.

204 Oni skazali: “Ty Sebq delae[x takim welikim, kak Moisej, i

Ty skazal, ^to Ty byl, Ty ‘widel Awraama.” I skazali: “I=i=i

Awraam mërtwyj! Tak kak ve Ty gowori[x, ^to Ty widel Awraama,

kogda Tebe=Tebe ne bolx[e pqtidesqti let?”

205 On skazal: “Prevde, ^em Awraam byl, Q ESTX”. Ogo!

“Q ESTX”, wezdesu]ij, We^nyj Bog. Ne w^era, ne zawtra, no

“Q ESTX”. Widite? Wezdesu]ij Bog, |lohim, “Q ESTX”. Togda

oni prinqlisx&oni sobiralisx ubitx Ego togda.

206 Odin skazal: “Wot, na[i otcy eli mannu w pustyne sorok let.

Bog posylal s Nebes hleb i kormil ih. Oni hodili w cerkowx i
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sorok let byli horo[imi ^lenami cerkwi. Moq staru[ka matx

umerla prqmo w \toj cerkwi”, i wsë takoe. “Moi otcy pitalisx

mannoj w pustyne sorok let”.

207 A Iisus skazal: “I wse oni mertwý”. Mertwý ozna^aet

“We^noe razdelenie”. “Wse oni mertwý. No Q gowor@ wam, ^to Q

estx Hleb Vizni, pri[ed[ij ot Boga s Nebes. Kto est \tot Hleb

Duha, tot imeet We^nu@ Viznx i ne movet pogibnutx. I Q

woskre[u ego w poslednij denx”. O-o, brat, razwe On ne

prekrasen?

Kak prekrasen Gospodx, kak prekrasen Gospodx,

Kak prekrasen Iisus, moj Gospodx.

On mne widetx, sly[atx dal

To, ^to w Slowe zapisal,

Kak prekrasen Iisus, moj Gospodx,

208 Prawilxno? My widim Ego razli^a@]ij Duh, dejstwu@]ij

posredi nas. My widim Ego, sower[a@]im ^udesa i znameniq i

udiwitelxnye dela. My sly[im |to napisannym zdesx w Slowe,

wy widite, kak |to tam podtwervdaetsq. Wot kak!

On mne widetx, sly[atx dal

To, ^to w Slowe zapisal,

Kak prekrasen Iisus, moj Gospodx,

209 ~erez dwe ili tri minuty zdesx na^nut prowoditx sluvenie

wodnogo kre]eniq. I teperx te, kotorye sobira@tsq prinqtx

kre]enie, pustx ven]iny naprawlq@tsq wot s@da, a muv^iny na

\tu storonu. Muv^iny slewa ot menq, wot s@da na \tu storonu. A

ven]iny wot s@da. Tam budut sëstry s prigotowlennymi

odevdami. Esli w \to utro zdesx estx kakoj-nibudx muv^ina ili

ven]ina, kotorye ubevdeny, ^to werqt w Slowo Bovxe, i wy

werite, ^to Bog hranit Swoë obetowanie, esli ^elowek polnostx@

pokaetsq wo wsëm swoëm grehe! Teperx, Krowx e]ë ni^ego ne

sdelala. Net, \to prosto wa[a wera w Boga. I Bog prizywaet,

prosto <Brat Branham duet w mikrofon: “{-[-[, [-[-[,

[-[-[”.=Red.> prizywaet was. Wot ^to delaetsq teperx.

<“{-[-[, [-[-[”.> “Q ne byl kre]ën”. <“{-[-[, [-[-[”.> “Nu

wot, wot, esli by q mog na^atx i postupatx ina^e”. <“{-[-[”.>

|to to, imenno \to, na^ni, togda=togda ty bude[x drugim, posle

togo kak na^në[x. Widite? Ty dolven razwernutxsq, dolven

na^atx, wot.

Ty gowori[x: “Nu, q=q=q nikogda wot tak \togo ne widel”.

210 ~to v, dorogoj brat, q ho^u, ^toby ty pokazal mne hotx

odno mesto w Pisanii, gde kakoj-nibudx ^elowek&Tridcatx

odin god sluveniq po wsemu miru q predlagal \to i episkopam i

wsqkim, gde ve hotx odnogo, odnogo ^eloweka krestili kak-to

ina^e, a ne wo Imq Iisusa Hrista. I kavdyj, kto ne byl kre]ën

wo Imq Iisusa, dolven byl prihoditx i perekrestitxsq w \to

Imq.
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211 U Boga bylo tolxko odno Imq, i Ego Imq = Iisus. |to byl Ego

Syn, On wzql Imq Swoego Syna. Bog! Wot, Iisus, w tele byl

^elowekom. My \to znaem. |to byl Syn Bovij, osenënnyj. No my

ne werim kak edinstwenniki, te l@di, kotorye goworqt, ^to Bog

edin, kak perst. My werim, ^to estx tri atri-&atributa

Bovxih. Tri atributa Bovxih, w kotoryh proqwilsq Bog. No \to

odin Bog. Widite? |to werno. My ne werim&My werim

w=w&Dawajte q tak ob_qsn@, my werim, ^to Bog qwlen w trëh

sluveniqh. Odno wremq Ego sluvenie bylo na zemle.

212 Teperx, ven]iny idut na \tu storonu, a muv^iny idut na

\tu storonu, prigotawliwaemsq. Teperx oni gotowqtsq k sluveni@

kre]eniq.

213 Tak wot, u Boga bylo tri sluvby. Odna iz nih nazwana

Otcowstwom ili ve promyslom Otca; drugaq nazywaetsq

Synowstwo; i sledu@]aq nazwana Swqtym Duhom. Teperx, segodnq,

w kakom=w kakom promysle Otec truditsq segodnq? <Sobranie

goworit: “W Swqtom Duhe”.=Red.> W Swqtom Duhe. Kem On byl w

te dni, kogda hodil? <“Iisusom”.> Iisusom. Kem On byl w

prevnie dni, do togo? <“Otcom”.> No \to byl tolxko odin Bog!

Prawilxno? On Otec, Syn i Swqtoj Duh. |to tri, \to tri sluvby

odnogo Boga. Odin Bog!

214 Tak wot, Otec = \to ne imq, prawilxno? Q ho^u was sprositx.

Teperx q ho^u datx wam Matfeq 28:19, gde Iisus skazal: “Idite i

nau^ite wse narody, krestq ih wo Imq”, (I-m-q) “Imq Otca&”

215 Teperx q ho^u posmotretx, naskolxko horo[o wy znaete wa[e

Pisanie. Skavite mne, gde q sobx@sx. I On skazal im: “Idite po

wsemu miru, propowedujte Ewangelie wsqkomu tworeni@. Tot, kto

uweruet i krestitsq, budet spasën. Tot, kto ne uweruet, budet

osuvdën. Sii znameniq budut soprowovdatx weru@]ih. Wo Imq

Moë oni budut izgonqtx besow”, (wsë \to prawda?) “goworitx

nowymi qzykami, bratx zmej”. Teperx q sobira@sx procitirowatx

wam iz Matfeq&

216 Poslu[ajte. Q pro[u l@bogo istorika. Teperx \to na lente,

\to idët po wsemu miru. Q pro[u l@bogo istorika prijti ko mne i

pokazatx mne l@boj tekst Pisaniq, l@boj tekst&ili ne iz

Pisaniq, l@boj tekst iz Pisaniq ili iz istorii, l@bu@

istori^esku@ ssylku, kotoraq pokazala by, ^to kakogo-nibudx

protestanta ili kogo-nibudx kogda-libo krestili wo imq “Otca,

Syna, Swqtogo Duha” do togo, kak Katoli^eskaq cerkowx

ustanowila \to na Nikejskom Sobore. Teperx \to na lente, \to

idët po wsemu miru, perewoditsq na tridcatx semx raznyh qzykow.

Q opla^u wa[ bilet na parohod. To^no. “Otca, Syna i Swqtogo

Duha” = \to lovnaq, poddelxnaq katoli^eskaq dogma, a ne

Hristianskoe kre]enie. Werno! L@ter wynes \to iz Katoli^eskoj

cerkwi, s katehizisom, U\sli perenql \to i po[lo dalx[e. No \to

denx proqwleniq synow Bovxih, kogda tajny, sokrytye ot

osnowaniq mira, dolvny statx izwestnymi. |to tot ̂ as. Werno.
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217 Zapomnite, w Biblii ne najdëte, ^toby kakogo-nibudx

^eloweka krestili wo imq “Otca, Syna, Swqtogo Duha”. Ibo, za

tri stoletiq posle smerti poslednego apostola nikto nikogda ne

byl kre]ën wo imq “Otca, Syna, Swqtogo Duha”. U nih bylo&Q

pro^ël i Prednikejskih Otcow, i Nikejskij Sobor, i togda oni

organizowali to, ^to oni nazywa@t “Hristianskoj wselenskoj

cerkowx@” i sdelali iz \togo organizaci@ i wseh l@dej

wynuvdali whoditx w neë, \to byla Katoli^eskaq cerkowx. Samo

slowo katoli^eskaq ozna^aet “wseob]aq”, wseob]aq hristianskaq

cerkowx, wsemirnaq, odna cerkowx po wsemu miru. I \to

hristianstwo, oni wynuvda@t l@dej k \tomu. I tam oni

perenqli, oni ubrali Weneru i postawili Mari@. Oni ubrali

Pawla&to estx `pitera, a postawili Pawla. |to ostaëtsq

qzy^estwom! Werno. Katoli^eskaq cerkowx wy[la ottuda, a spustq

pqtx soten let&

218 U nih teperx w Luiswille idët filxm “Ben Gur”. Ne tak

dawno u nih pro[ël “Desqtx Zapowedej”. Q hotel by, ^toby oni

postawili odin, esli oni smogut, o pqtnadcati stoletiqh

tëmnogo srednewekowxq. Q hotel by, ^toby oni postawili \to.

Pqtnadcatx stoletij qzy^eskih presledowanij, kogda oni wseh

podawlqli i ubiwali, mu^ali i we[ali. Priwqzywali k wolam s

odnogo boka i s drugogo, i zastawlqli celowatx raspqtie, a esli

net = razrywali na ^asti. Swoimi rukami, tam w {wejcarii,

prikasalsq k tem stolbam, gde ih stawili i wyrezali u nih qzyki,

i obzywali ih wedxmami i po-wsqkomu. Sower[enno werno. Werno!

219 I tot ve samyj duh su]estwuet segodnq. Prosto zakon ego

sderviwaet. Podovdite, poka on polu^it swo@ swobodu. Tak

skazano w Biblii. Prosto podovdite, poka on qwit swoë lico,

polu^it [ans. Wy movete progolosowatx za \to dowolxno skoro,

naskolxko q zna@. Widite? Pridët, on pridët. |togo ne izbevatx.

On dolven prijti. |to werno. |to dolvno nastupitx, \to

nastupaet. I kogda proizojdët = prosto sledite. No, brat, tebe

nado znatx odnu we]x: q zna@, w Kogo q wer@. Allilujq!

Mar[iruq dalx[e. Smotrite. Wot ono.

220 Kak to raz, kogda=kogda \tot pisatelx, kogda q razgowariwal s

pisatelem Lam-&Lamza=Bibliq Lamzy, kogda on wzglqnul i

uwidel tot drewnij Bovij znak, prosto w to^nosti, w nëm tri

to^ki, q sprosil: “~to \to?”

On skazal: “|to Bog w trëh atributah”.

Q skazal: “Takih kak Otec, Syn i Swqtoj Duh?”

On wzglqnul na menq, on sprosil: “Wy werite \tomu?”

Q skazal: “Da, s\r”.

221 On skazal: “Q uwidel w tot we^er \to razli^enie, q podumal,

^to wy prorok Gospoda”. Skazal: “Blagoslowit Bog wa[e serdce”.

Polovil mne na ple^o ruku, skazal: “Teperx q zna@, ^to \to tak”.

On skazal: “|ti amerikancy dave ne zna@t \togo”. Skazal: “Oni
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dave ni^ego ne zna@t”. Skazal: “Oni pyta@tsq wzqtx Wosto^nu@

Knigu i sdelatx iz Neë Zapadnu@ Knigu. Oni dave ne zna@t swo@

Bibli@”. On skazal: “Ne dano drugogo Imeni pod Nebesami,

nikakogo drugogo Imeni, ibo wseh wsegda krestili wo Imq Iisusa

Hrista. Net takoj [tuki kak tri li^nosti w odnom Boge”. I \to

Brat Lamza, doktor Lamza, perewod^ik Biblii Lamzy, blizkij

drug |jzenhau\ra i drugih welikih diplomatow mira, i drugih,

shwatil menq swoimi rukami, skazal: “Odnavdy oni was za \to

zastrelqt. No, = skazal, = zapomnite, wse te l@di pogibali za \to

delo”.

222 Mne hotelosx by, kak \to bylo s Petrom, kogda on sidel w

t@rxme. Tam byl odin parenëk i o^enx nerwni^al. I on sprosil:

“|-\, w ^ëm delo?”

Sprosil: “Ty znae[x, ^to tebq li[at vizni?”

Pëtr skazal: “Da-a”.

On skazal: “Wedx ty segodnq umrë[x”.

On skazal: “Da”.

Tot skazal: “Nu, oni=oni&ty ne boi[xsq?”

On skazal: “Ne-a”.

Tot skazal: “Ty, dolvno bytx, odin iz teh, kotoryh nazywa@t

Hristianami”.

On skazal: “Da”.

Sprosil: “~to proizo[lo?”

223 I on rasskazal emu, on sel i rasskazal emu istori@. I wot,

zakan^iwaq, on skazal: “I w \to utro q mog bytx swobodnym. Q mog

pojti i primknutx k kakoj-nibudx ih denominacii, i vitx

dalx[e, widi[x. Q mog bytx swobodnym. No q stal wyhoditx iz

gorodskih worot, i uwidel, kak Odin whodit w nih. Q uznal,

Kto On. Q skazal: ‘Gospodx, kuda Ty idë[x?’ On skazal: ‘Q snowa

wozwra]a@sx na raspqtie’.” Skazal: “Q snowa wozwra]a@sx”.

Tut ve prokri^ali: “Kto tut Simon Pëtr?”

Skazal: “Q zdesx!” À
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